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 คุณเคยมีหนังสือเลมโปรดมั้ยคะ หนังสือที่ 
คณุอยากจะคอย ๆ  อานมนัไป ทลีะหนา ทลีะหนา 
อยากดื่มด่ำกับเร�่องราวของมันใหนานที่สุด 
แตถึงยังไง กาลเวลาก็ตองนำพาใหคุณเดินทาง 
มาถึงกระดาษหนาสุดทายของมันเขาสักวัน 
แนนอนวาคุณคงตองรูสึกเสียดาย และใจหาย 
อยูไมนอย ใชแลว…มันคือเวลาของ “การ 
เปลี่ยนแปลง” เวลาที่คุณจะตองเลือกแลววา 
จะหยิบหนังสือเลมใหมข�้นมาอาน หร�อจะหยิบ 
หนงัสอืเลมเดมิมาเปดซำ้อกีครัง้ แตมนัจะไดอะไร 
เพ�่มข�้นมาจากเดิมละ 
 ไมตางกับชีว�ตคนเราที่ชอบเดินอยูในเสนทาง 
เดิม ๆ การที่คนสวนใหญมักจะทำอยางนั้น อาจ 
เปนเพราะพวกเขาเคยชินกับมัน หร�ออันที่จร�ง 
แลว พวกเขาแคกลัวที่จะกาวขามผานพ�้นที่ 
ปลอดภัยของตัวเอง 
 เพ�ยงแคคุณเปดประตูใจตอนรบัการเปลีย่น 
แปลงใหม ๆ ทีด่ใีหผานเขามาในชีว�ต ลองทำความ 

รูจักกับมันสักหนอยก็คงจะดีไมนอย สรางเร�่อง 
ราวเร�่องใหม เสนทางเดินใหม มุมมองใหม ๆ ให 
คุณไดสัมผัส บางทีคุณอาจจะตกหลุมรักตัวเอง 
คนใหมข�้นมาโดยไมรูตัวก็เปนได 
 Persmegtive เลมที ่8 นีก้เ็ชนกนั ในวาระอนัด ี
ครบ 2 ป กถ็อืโอกาสนีร้�โนเวทตวัเองใหมสกัหนอย
โดยเพ�ม่สมาชิกใหมดวยคอลัมน Tip me please 
ทีม่าแนะนำทปิด ีๆ ใหคณุไดอรอยกบัมือ้ทีโ่ดนใจ 
หวังวาการกลับมาของ Persmegtive ในรูปแบบ 
ใหมนี ้จะสรางความสขุ รอยยิ�มและแรงบนัดาลใจ 
ดี ๆ ใหคุณผูอานไดเหมือนที่ผานมานะคะ 

EDITOR’S TALK

by Onnicha Mekmahan
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 Have you ever had a favorite book you 
slowly savoured page by page and never 
wanted to end? And when it was finished 
maybe you debated making a change and 
moving on to another one or just going 
right back to the beginning of that one and 
starting it again, knowing how great it was 
and feeling comfortable with its familiarity.  
 Most people live their lives doing the 
same things over and over again. Is it 
because we like to do things we are 
familiar with or simply that we are afraid
to try something new and step beyond 
our familiar comfort zones ?
 When we open our hearts though and 
try welcoming different and new experi-
ences into our lives we are then able to 
embrace new discoveries, new perspec-

tives and perhaps a whole new world 
within ourselves.
 This principal then should apply to us, 
and so it is time for a change here at 
Persmegtive. In celebration of our two 
year anniversary, we happily take this 
opportunity to make some renovations 
and changes. This includes a new 
addition - Tip me please, featuring tips 
and tricks on cooking, an architectural 
tour of Bawa’s Gems by Ploy Malligamas, 
changing perspective on learning English 
by LoukGolf Kanatip, founder and tutor of 
Angkriz English Academy and much more.
 We hope the new changes in 
Persmegtive’s 8th issue continue to bring 
smiles and inspiration to our readers.
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WRITE HERE.
WRITE NOW

EAT MEETS ART
ทักทายคูหูผูนารัก 
The nutcrackers

DESIGN DIALOGUE

FINDING EYE CANDY

FAB FINE FOOD
All Six To Twelve
รานเก มีคาแรคเตอร 
All Six To Twelve: 
A hip hangout.

BLOGSPHERE
App & web 
บันดาลใจ 
Apps and sites for 
inspirations

SMEG SINCE
1948
The Smeg Head Office 
แรงบันดาลใจ ธรรมชาติ 
ดีไซนและความกลมกลืน 
The Smeg Head Office: 
A place of inspiration, 
nature and design in harmony.

ARS LONGA
VITA BREVIS

SEE A SONG
ทัวรอิตาลี ผาน 3 tracks 
Italy in soundtracks

MEET MY SMEG
กินเคกกลางสวน เปดครัว 
Love at first bite 
Cakes in the garden at 
Love at first bite

EASY PEASY
Step by step 
ผักโขมอบชีส 
Cheesy spinach toast

CATCHY KITCHEN
ดีไซน Pantry 
เพ�่มพ�้นที่สไตลโมเดิรน 
Space maximizing 
modern-style pantry

SMEGAPHONE
จากดีไซนสูความจร�ง 
The Golden FAB
ตูเย็นสีทองสไตลพร�เมี่ยม 
Golden Fab: Design Icon

TIP ME PLEASE
เมนูไขแลวแตชอบ
How to cook eggs

LA DOLCE VITA
ORARIO ทร�ปจับเวลาที่อิตาลี 
Once upon a time in Italy
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ภาษาอังกฤษมุมใหม 
กับ คุณครู ลูกกอลฟ 
Learn new perspectives
with English tutor LoukGolf

“ความเขาใจ 
คือเสาหลักของดีไซน” 
คุณจักร�นทร อักษราวดีวัฒน 
แหง Be Gray 
Jakarin Aksravadeewat 
of Be Gray

รูจัก เจฟฟร�ย บาวา 
ดื่มด่ำแกนแทศร�ลังกา 
กับ พลอย มัลลิกะมาส 
Geoffrey Bawa and Sri Lanka 
with Ploy Mallikamas

Frank Gehry ผู ใชหัวใจอารต
สรางผลงานเหนือจินตนาการ
Frank Gehry:
Art + Architecture
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 “It’s an abstract art.”
 “It’s a combination of eccentricity and creativity.”
 “I think it is like a sea filled with metal bent and 
folded or something like that.” These were the 
words of a young man having a discussion with a 
blond boy, trying to articulate what at first glance 
seemed like a massive sculpture, its form being 
nothing like a typical building generally defined 
by squared off corners. Instead, one can find 
only curves and fluidity created from carefully 
chosen and polished materials. One can’t help 
but look at it in disbelief and ponder how such an 
impressive structure could have possibly been 
built. The mastermind behind this architecture is 
none other than Frank O. Gehry.
 Ephraim Owen Goldberg, or Frank Gehry, was 
born in Canada, but later moved to the United 
States and eventually became a citizen. His 
education in architecture began at the University 
of Southern California School of Architecture. 
Gehry continued his graduate studies at Harvard 

 “ เหมือนงานศิลปะนามธรรม ”
 “มนัคอืสวนผสม ของความบากบัความคดิสรางสรรค ”
 “ ผมวามันเหมือนทะเล ทะเลที่เต็มไปดวยโลหะที่บิด
เบี้ยว อะไรแบบนั้นนะครับ ”

 ชายหนุมและเด็กชายผมบลอนด พยายามทำความ
เขาใจกับสิ�งที่พวกเขาเห็น เบื้องหนาคือสถาปตยกรรม
ที่มองแลวจะเร�ยกวาเปนประติมากรรมขนาดใหญก็คง
ไมผิดนัก เพราะรูปทรงของมันผิดเพ�้ยนไปจากอาคาร
ทัว่ ๆ  ไป โครงสรางไมใชสีเ่หลีย่มมมุฉากอยางทีเ่คยเหน็มา 
ทวาโคงมน และยังมีความลื่นไหลอันเปนผลจากการ
เลือกใชวัสดุที่มีพ�้นผิวมันวาว ทำใหเมื่อมองกี่ครั้งก็ดู
เหลือเชื่อ และดูแทบเปนไปไมไดที่จะสรางข�้นมา แตก็เปน
ไปแลว ดวยมนัสมองของ “Frank Gehry” ผูที่จินิตนาการ 
ภาพมันเอาไว

 Ephraim Owen Goldberg หร�อ Frank Gehry 
เกิดที่แคนาดา แตหลังจากนั้นก็ยายมาอยูที่อเมร�กา 
และถือสัญชาติอเมร�กันในที่สุด เขาเร�่มตนศึกษาดาน 
สถาปตยกรรมจาก University of Southern California 
School of Architecture และเขาศึกษาตอระดับ
ปร�ญญาโทที่ Harvard Graduate School of Design  
Gehry เปนสถาปนิกเพ�ยงไมกี่คนบนโลกที่ไดรับรางวัล
The Pritzker Architecture Prize ซึ่งเปร�ยบไดกับ
รางวัลโนเบลของเหลาสถาปนิก รวมถึงไดรับการยกยอง
วาเปน Starchitect หร�อสถาปนิกที่ดังเทียบไดกับดารา 

 Gehry สรางผลงานอันเปนที่นาจดจำอยูหลายตอ
หลายชิ�น ไมวาจะเปน Guggenheim Museum ที่ 
บิลบาว Walt Disney Concert Hall ที่ลอสแองเจลิส 
แคลิฟอรเนีย ซึ่งใครก็ตามที่ไดมาเยือนตองหยุดมอง 
และตื่นตะลึงกับสิ�งที่อยูตรงหนา สถาปตยกรรมทั้งสอง 
แหง ไดชื่อวามีความสลับซับซอนในดานการออกแบบ 
โครงสรางเปนอยางมาก ซึ่งนับวาเปนความทาทายที่ 
Gehry และทีมงานตองเอาชนะ โดยการพัฒนาซอฟต 
แวรพ�เศษเขามาชวยเข�ยนแบบ และชวยในขั้นตอนการ 
กอสราง ผลลัพธที่ไดคือสถาปตยกรรมสุดล้ำที่คงมี 
เพ�ยง Gehry เทานั้นที่สามารถจินตนาการมันข�้นมาได 

 แมวาเขาจะดูประสบความสำเร็จในดานการออกแบบ
สถาปตยกรรมมาก แตเขากลับชื่นชอบที่จะพ�ดคุยเร�่อง
ศิลปะมากกวา คร้ังหน่ึงเขาเคยใหสัมภาษณไววาบรรดา
สถาปนิกดวยกันไมคอยเขาใจ และไมคอยสนับสนุนงาน

ของเขาเทาไหร หนำซ้ำยังลอเลียนงานของอีก เขาเลยมี 
เพ�่อนในแวดวงศิลปะเสียมากกวา แรงบันดาลใจในการ 
ออกแบบสถาปตยกรรมของเขา หลายชิ�นมีที่มาจาก 
งานศิลปะ โดยจะนำมาประยุกตใชในการออกแบบแปลน 
เปนตน ในแงของว�ธีการทำงาน หลาย ๆ ครั้งก็แตกตาง 
อยางสิ�นเชิงกับสถาปนิกทั่วไปเชนกัน ครั้งหนึ่งเขาไดรับ 
มอบหมายงาน ใหออกแบบ The EMP Building โดยที่ 
เขาตั้งใจจะใหมันมีความเปน Rock ‘n’ Roll เขาก็ไปซื้อ 
กีตารไฟฟาแลวทำอยางท่ีร็อคสตารชอบทำในคอนเสิรต 
คือฟาดมันซะจนพังไมเหลือชิ�นดี ! จากนั้นก็นำชิ�นสวน 
มาคอย ๆ พัฒนาเปนไอเดียในการสรางอาคารตอไป 
นีแ่หละว�ธกีารทำงานแบบ Gehry นอกจากการออกแบบ 
สถาปตยกรรม เขายงัทำงานออกแบบอืน่ ๆ อกีมากมาย 
อาทิ การออกแบบเฟอรนิเจอรเปนงานอดิเรก หร�อการ 
ออกแบบเคร�อ่งประดับใหแบรนดดังอยาง Tiffany รวมถึง 
ออกแบบนาิกาให Fossil แตที่นาสนใจที่สุดคือ การ 
ออกแบบหมวกใหกับ Lady Gaga นักรองสุดติสทที่ 
สรางความตกตะลงึใหโลกอยูบอย ๆ ซึง่เขาอาจออกแบบ 
ใหเธอเพราะชืน่ชมในความบาและความกลาทีจ่ะแตกตาง 
ที่มีสวนคลายเขาอยูบางก็เปนได

FRANK
GEHRY

ARS LONGA, VITA BREVIS

Art is long. Life is short
ชีว�ตสั้น…ศิลปะยืนยาว

by Ananymous 
Illustration : 21Day
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Graduate School of Design. Gehry is one of 
the few architects to be awarded the Pritzker 
Architecture Prize, which is the equivalent of 
receiving the Nobel Prize for architects. He was 
also given the title Starchitect for having become 
something of a celebrity.
 Gehry has created numerous remarkable 
works including the Guggenheim Museum in 
Bilbao and the Walt Disney Concert Hall in Los 
Angeles, California. It is not strange for one to 
be awestruck by the complexity of design and 
construction of both structures. These were 
the challenges that Gehry and his team had to 
overcome by developing special software to aid 
the design and construction process. The result, 
are masterpieces which only Gehry could have 
imagined.
 Although a very successful architect, Gehry 
has always been more keen on talking about art. 
In an interview, Gehry once said that fellow 
architects do not really understand his work and 
do not support him and often made fun of him. 
That is why he has more friends who are artists, 
the source of inspiration for a lot of his architec-
tural work. 
 Often the techniques used in each of Gehry’s 
designs vary from project to project. The EMP 
Building for instance, he wanted to incorporate 
its roots in rock ‘n’ roll. To get inspired, Gehry 
went and bought himself an electronic guitar 
which he sliced open, taking it apart piece by 
piece and carefully analyzing each of the parts 
in order to develop his design. This is the 
idiosyncratic way of Gehry.
 Aside from architecture, Gehry likes doing 
other design work such as furniture design, 
which he does as a hobby. He also does jewelry 
designs for Tiffany’s as well as watches for Fossil. 
But what is probably his most interesting design 
project to date has been in collaboration with 
Lady Gaga designing hats! Gaga, like him is 
eccentric and courageous enough to be different 
from the mainstream. 
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 Meet My smeg ฉบับนี้ จะพาคุณผูอานไป
เยือนเมืองเชียงใหม เพ�่อทำความรูจักกับเจาของ
รานขนมอบชื่อดัง “Love at First Bite” ที่คุณจะ 
ตกหลุมรักในคำแรกที่ไดลิ�มลอง Love at First 
Bite เกดิข�้นจากการที่ คณุมัทนา แสงสวางวฒันะ
เจาของราน มีความชอบในการทำขนม ตั้งแต 
เมื่อใชชีว�ตอยูที่สหรัฐอเมร�กา ตลอดเวลา 27 ป 
ไดชิมอาหารและขนมตาง ๆ  มากมาย และไดลอง 
ทำใหเพ�่อนทาน ซึ่งเพ�่อนเกิดติดใจจึงไดเร�่มทำ 
ตั้งแตกลับมาอยูกรุงเทพฯ และเมื่อยายกลับมา 
เชยีงใหมตอนสามเีกษยีณ ก็ไดเปดรานจร�งจงัทีน่ัน่
 ดวยความทีค่ณุมทันาไมเคยเร�ยนทำขนมเตม็
หลักสูตร แตไดเร�ยนรูจากการเขารวมกิจกรรม 
Workshop ของหางสรรพสินคา และอาศัย
ความชอบสวนตัวเปนทุนเดิม ทำใหสามารถ
ทำขนมไดหลากหลายชนิด รวมไปถึงขนมพาย
 สิ�งหนึ่งที่เปนภาพจำของ Love at First Bite 
คือการไดลิ�มรสหอมหวานของขนม ทามกลาง
บรรยากาศรมร�่นของสวน คุณมัทนาเลาวา 
“เนื่องจากสถานที่เปนบานของตัวเอง จึงอยาก

Love at First Bite
คุณมัทนา แสงสวางวัฒนะ
(Matana Sangsawangwatana)

MEET MY SMEG

Meet one of smeg’s owners
เปดบาน เปดครัว เปดตัวเจาของ smeg 

by Beau Sukjai
Photos : Kittimages
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passion and using good ingredients. If 
customers are not satisfied with any of our 
desserts, we happily offer an exchange.” 
 And one very essential part to baking 
is to use high quality kitchen equipment.
I brought my kitchen equipment back 
from the US and used it until it was time 
to replace it. Smeg was my go-to first 
choice for its professional and hassle-free 
performance. And when I moved to 
Chiang Mai, I again settled on a trusty 
smeg oven and hood, Matana adds.
 For those who are planing to come to 
Chiang Mai, don’t forget to visit Love at 
First Bite in Chiang Mai-Lum Poon Soi 1. 
For directions and details, call 053 242 731

 In this issue, we are heading northward 
to meet the owner of the well-established 
bakery Love at First Bite, in Chiang Mai.
Matana Sangsawangwatana has always 
loved baking ever since having lived in 
the United States. For 27 years of living 
there, Matana explored her love of food 
and tested and honed many recipes. At 
first she baked for friends and her baking 
reputation started to grow slowly day by 
day.
 When her husband retired, they decided
together to open a bakery in Chiang Mai. 
Set in their own beautiful garden, Love at 
First Bite is a nice, feel-at-home place to 
relax and enjoy delicious desserts. There 
is a wide selection of home-baked goods 
to choose, from cakes to cookies and pies. 
Their chocolate cake, black russian cake 
and coconut cream pie are popular sellers. 
Matana tells us about the most important 
things to win over customers’ hearts. 
“They are quality and consistency, baker’s

ใหลกูคารูสกึเหมอืนกนิเคกอยูในบาน นัง่สบาย ๆ
ในสวนไมตองร�บรอน และคดิวาเราเปนรานแรก ๆ
เลยที่จัดสถานที่เปนสวนสวย ใหลูกคานั่งทาน 
เคก” เมนูยอดฮิตคงตองยกให เคกช็อกโกแลต 
หนานิ�ม เคกแบล็กรัสเซียน ชีสเคก และพาย 
มะพราว “สิ�งสำคัญที่จะไดหัวใจลูกคาคือ 
คุณภาพตองเหมือนเดิม ทำดวยใจจร�ง และ
ใชของดีทำ ถาลูกคาทานแลวไมถูกใจ ก็ยินดี
เปลี่ยนใหโดยไมคิดเง�น” 
 คุณมัทนาเลาถึงหัวใจสำคัญในการมัดใจ 
ลูกคา นอกจากนี้สิ�งที่ขาดไมไดเลย คอืเคร�่องครวั 
คุณภาพดี “ตอนกลับจากอเมร�กาไดขนเคร�่อง 
ครัวกลับมาดวย แลวเมื่อถึงเวลาตองเปลี่ยนใหม
ก็ตัดสินใจเลือกเตาอบ smeg เปนอันดับแรก 
เพราะมีความเปน Professional ใชงานไดดี 
ไมมีปญหาจ�กจิก จึงใช smeg เร�่อยมา พอกลับ 
มาเชยีงใหม กย็งัคงเลอืก smeg เหมอืนเดมิ ใชทั้ง 
เตาอบ และ Hood เพราะเชื่อมั่นในความทนทาน 
จร�ง ๆ คะ” 
 สำหรับคุณผูอานที่มีแผนจะไปเที่ยวเชียงใหม 
อยาลืมแวะ Love at First Bite นะคะ อยูที่ 
ถ. เชียงใหม -ลำพ�น ซอย 1 สอบถามเสนทาง 
และรายละเอียด โทร. 053 242 731
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EASY PEASY

A quick and easy recipe
อรอยทันใจ กับเมนูที่ใคร ๆ ก็ทำได

by Overtime Chef
Photos : Kittimages

EASY

PEASY
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 Easy Peasy is going into the third year 
here. Let’s start the year off with this power 
breakfast recipe-cheesy spinach toast. 
Yummy and easy !

Ingredients
•  4 slices of bread 
•  100 gram spinach
•  50 gram shreded mozzarella
•  20 gram chopped union
•  1/2 cup whipping cream 
•  1 tablespoon butter 
•  1/2 teaspoon sugar
•  1 teaspoon corn starch
•  1/4 chicken cube
•  salt and pepper

Instructions
 Blanch spinach and squeeze out the water 
then chop roughly into pieces. Sautee onion 
with butter until fragrant and translucent. Stir 
in spinach then add whipping cream, sugar 
salt and pepper. Mix a bit of water with corn 
starch and add it slowly to the spinach 
mixture. Stir until the mixture get thicker. 
Spread it on bread and sprinkle with shredded 
mozzarella. Bake at a low temperature for 
10 minutes. Serve hot with ketchup. 

 เขาสูปที่ 3 ของ  Easy Peasy เชื่อวาในปที่ผาน
มาของทุกคนคงมีเร�่องราวหลาย ๆ อยางเกิดข�้น
มากมาย ปนี้ขอเร�่มตนรับสิ�งดี ๆ ที่จะเขามา 
ดวยเมนูเติมพลัง เหมาะกับเปนอาหารเชาเบา ๆ
จิบกับกาแฟ ก็แบบ… มันดีอะ

สวนผสม
• ขนมปง 4 แผน
• ผักโขม 100 กรัม
• มอสซาเรลลาชีส 50 กรัม
• หอมใหญสับ 20 กรัม
• ว�ปป�งคร�ม 1/2 ถวย
• เนย 1 ชอนโตะ
• น้ำตาล 1/2 ชอนชา
• แปงขาวโพด 1 ชอนชา
• ซุปกอน 1/4 กอน
• เกลือปน, พร�กไทย เล็กนอย

ว�ธีทำ
 ลวกผักโขมใหสุก บีบน้ำทิ�ง จากนั้นหั่นหยาบ ๆ  
พักไว ตั้งกระทะผัดเนยกับหอมใหญจนใส ใสผัก
โขมและซุปกอนลงไปคลุกใหทั่ว เติมว�ปป�งคร�ม 
ปรุงรสดวยน้ำตาล เกลือ และพร�กไทย จากนั้นใส
แปงขางโพดที่ผสมน้ำเล็กนอยลงไป ผัดสักครูให
สวนผสมขนข�้นเล็กนอย นำสวนผสมที่ไดทาบน
ขนมปง โรยหนาดวยมอสซาเรลลาชีส อบดวยไฟ
ออนประมาณ 10 นาที เสิรฟรอน ๆ พรอมซอส
มะเข�อเทศ Enjoy !

Tip: หากจะเก็บไวควรหอดวย Plastic Wrap

CHEESY
SPINACH
TOAST
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ALL
SIX
TO
TWELVE

และของตกแตงภายในราน ซึ่งอาจจะไมไดมากชิ�น
นัก แตของทุกชิ�นและมุมทุกมุม ถูกคิดมาอยาง 
ครบรายละเอียด ทั้งเร�่องความนาสนใจของ 
เคร�่องตกแตงที่เลือกมาใช หร�อแมแตการผสม 
ผสานสิ�งตาง ๆ จนทำใหทุก ๆ มุมที่เรามองไป 
จะมีทั้งความเท สบาย และมีเอกลักษณ แบบที่ 
ใครก็เลียนแบบไมได นอกจากความเกของราน 
ที่ใครก็อดใจไมได ที่จะตองหยิบกลองออกมา 
สแนปภาพทุกครั้งที่มาเยือน อีกสิ�งหนึ่งที่ทำให 
ALL SIX TO TWELVE มีแฟนคลับประจำราน 
จำนวนมาก นั่นก็คือรายการอาหารที่ทุกจาน 
นอกจากจะรสจัดแลว ยังแฝงไปดวยความ 
คร�เอทีฟ เชน Sausage ไสอั่ว ซึ่งหาทานที่ไหน 
ไมได หร�อแมแตอาหารจานงาย ๆ อยางเสนจนัท 
ผัดไทย รับรองไมผิดหวัง 

 ALL SIX TO TWELVE ไดสรางซิกเนเจอรของ 
ตัวเองไดเปนอยางดี โดยการนำเอาอาหารไทย 
street food มาเสริฟในบรรยากาศรานที่มสีไตล 
ไมเหมือนใคร ทำใหสาวกนักชิมใน IG พากัน 
check in ที่นี่กันอยางเมามันเลยทีเดียว

 เมื่อพ�ดถึง Eat Meets Art หลายคนคงกำลัง 
นึกถึงรานเก ๆ  แถว SOHO NYC หร�อรานแนว ๆ  
แถว DIKANYAMA TOKYO แตถามองหารานที่มี 
ความเปน Eat Meets Art ไมแพใครในโลกและอยู 
ในกรุงเทพฯ อยากแนะนำใหรูจักกับ ALL SIX TO 
TWELVE รานอาหารแนว ๆ ที่มีคาแรคเตอร ไม 
เหมือนใคร  

 ALL SIX TO TWELVE นอกจากจะสรางความ 
ประทับใจใหกับผูที่หลงใหลในรานอาหารสไตล 
Loft ที่สาขาหลังสวนแลว วันนี้ ALL SIX TO 
TWELVE ไดเปดตัวรานใหมที่ สุข�มว�ท 39 
กาวแรกที่เปดประตูเขาไป เรายังคงสัมผัสไดถึง 
บรรยากาศพ�เศษสไตล ALL SIX TO TWELVE 
แตสิ�งที่ตางออกไป คือการออกแบบรานใหโลง 
สบายมากข�้น ตั้งแตเลยเอาทการจัดราน ใหมี 
สเปซและมุมเล็กมุมนอยมากข�้น และที่สำคัญใน 
ทกุ ๆ  มมุ ถาหยบิกลองข�้นมาถายภาพ รบัรองวา 
แตละมุมจะใหความรูสึกและสไตลที่เหมือนไมได 
อยูในรานเดียวกัน อีกสิ�งหนึ่งที่เปนซิกเนเจอร 
ของ ALL SIX TO TWELVE คือสไตลิ�งของพร็อพ 

FAB FINE FOOD

A taste of global cuisine
เชิญชิมอาหารรสเลิศจากทุกมุมโลก

by C.Chin
Photos : C.Chin

FAB
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 Our Fab-Fine-Food-approved eatery guide in this issue introduces, All Six To Twelve cafe and social bar, the 
latest hip spot, not in Soho, NYC or Dikanyama Tokyo but right here in Bangkok. After earning big praise on its first 
loft-style Lungsuan location, All Six To Twelve has now opened a Sukhumvit 39 location.

 This second branch exudes the same cool and stylish ambiance as the first, with its inviting light and airy open 
plan layout, prompting visitors to snap tons of photos while hanging out. Not just a “pretty face”, All Six To Twelve 
also serves up tasty signature street food makeovers. Try its Northern-style sai oua spicy sausage that has a truly 
unique flavor, worth savoring and then instagramming of course!

FAB

FINEFOOD
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Vjay (for iPhone)

 ถาใครชื่นชอบการตัดตอภาพยนตร หร�อ Music Video 
Application นี้จะเปลี่ยนให iPhone ของคุณเปน Production house 
เล็ก ๆ เลยทีเดียว

 Transform your iPhone into a little production house with 
this fun app that can piece together both your music and 
videos into a mini self production.

 ร�เฟรชคอลัมนใหยิ�งอินเทรนดดวย Application และ Website 
หร�อ Blog เก ๆ ที่พรอมจะเติมไฟและแรงบันดาลใจใหม ๆ ใหคุณ

 Refreshed and even trendier, Blogsphere is back with 
cool apps and blogs to kindle some new inspiration. 

www.theardorous.com

 เว็บ Hub ที่รวบรวมผลงานความคิดสรางสรรคของศิลปนผูหญิง 
เนนวา “เฉพาะผูหญิง” เอาไวมากมาย 

 This is a hub of invidual and collaboarative projects by a 
collective of all female creative professionals.

www.amamakphoto.tumblr.com

 Blog ภาพถายสวย ๆ ของคูซี้ นางแบบ Ama และ ชางภาพ Mak 
ที่ใชภาพถายทอดเร�่องราวในชีว�ตประจำวันของพวกเขา

 Follow the everyday adventures of a photographic duo-a 
model, Ama and a photographer, Mak. 

Apps

Website Website

BLOGSPHERE

Design inspiration online
ทองเที่ยวไรพรมแดนในดิจิตอลแลนด

by  

BL
OG

SPHERE
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1. The Golden Fab

 หลุดจากดีไซนมาสูโลกความจร�งแลว กับ GOLDEN FAB ตูเย็นสีทอง 
ที่ร�โนเวทตูเย็น 50 Retro’ รุน FAB28 ของ smeg โดยเปลี่ยนโฉมใหลุค 
ดูพร�เมียมข�้นดวยสีทองอรามวาววับ รวมถึงมือจับ และเพ�่มดีกร�
ความหรูชิคดวยอัญมณีจาก Swarovski ที่บรรจงติดลงไปชนิดเม็ด
ตอเม็ดดวยชางฝมือมากประสบการณ จึงการันตีไดวาแตละเคร�่องนั้น
จะมีเอกลักษณเฉพาะตัวที่ไมมีใครเหมือน พรอมเทคโนโลยี heart and 
high performance ที่ชวยคุณประหยัดพลังงานไปในตัว
 GOLDEN FAB ไมใชแคตูเย็นดีไซนหรูเทานั้น แตมันชวยทำใหบานคุณ
เปลงประกายดวยสไตลพร�เมียมข�้นมาไมนอยเลยทีเดียว

 We would like to take this opportunity to welcome the 
GOLDEN FAB to smeg’s 50’s Style Retro FAB28 range. 
It is now available in the superior colour of gold complete 
with a golden handle and smeg logo made from Swarovski 
crystals. The crystals are hand applied, one by one with 
precision craftsmanship to guarantee the unique beauty of 
each one. The GOLDEN FAB is a new design icon that shines 
with outside elegance, yet still contains a technological heart 
of high performance.

SMEGAPHONE

Message from smeg
พ�้นที่สื่อสารของ smeg 

by PPK
Photos : www.fiat500design.com, www.smeg.com
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2. You’re the lucky one  

 เผยโฉมหนาผูโชคดี คุณภัทร�ศร พลพงศ ที่ไดรับรางวัลยิ�งใหญที่สุด 
แหงปกับเตาอบ smeg Oven : FP610SG ดีไซนโดย Marc Newson 
มูลคา 68,000 บาท จากกิจกรรม World Class Oven Design To 
Your Home ใครอยากโชคดีแบบนี้ ตองอยาพลาดกิจกรรมดี ๆ จาก 
smeg ในครั้งตอ ๆ ไป

 Looks like we have a winner for smeg’s World Class Oven 
Design To Your Home program. Congratulations to Pattarisorn 
Polapong for winning a smeg oven FP610SG designed by 
Marc Newson, valued at 68,000 baht. You could become the 
next lucky person too ! So stay tuned to what we are coming 
up with next.

3. Good Design Awards 2013

 smeg ประสบความสำเรจ็ไปอกีขั้น กบัรางวลั Good Design Awards 
2013 ถึง 2 รุนดวยกัน คือ smeg500 และเตาอบรุน SFP140 เปน 
รางวัลสำหรับความทุมเทใสใจ ในทุกขั้นตอนของการดีไซน เพ�่อความสุข 
ที่มากข�้นในการทำครัวของคุณ

 Once again, smeg won two “2013 Good Design Awards” 
with the smeg500 refrigerator and the smegSFP140 oven. 
These awards were thanks to the passion we pour into every 
design process in order to bring home a more joyous cooking 
experience.
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 Cooking to feed a big family is a big challenge 
in term of the huge amounts of energy put into the 
task, let alone also trying to satisfy each person’s 
taste preferences ! The smeg Victoria Traditional 
Range Cooker may be just what you are looking for. 
Its aesthetic perfectly captures the essence of 
timeless classic design that will really make an 
inspiring addition to any family home. This beauty 
has a variety of cooking features to cater to every 
cooking need including : 2 large electric ovens, a 
separate compartment for grilling, a pullout storage 
drawer and a 7 burner gas hobtop. The versatile 
hob also features strong cast iron pan stands and 
a teppanyaki grilling plate. 
 For easy and safe cleaning, the main oven comes 
with the Vapor Clean programme which uses steam 
to loosen deposits in the oven interior.
 The oven doors are triple glazed for optimum 
insulation, ensuring that the outside of the doors 
remain cool and the grill compartment has a solid 
door with internal double glazing.  
 The smeg Victoria Traditional Range Cooker  
comes in two widths, 90cm and 110cm and is 
available in a choice of fabulous finishes : retro 
cream, black gloss, pastel blue and pink, red wine 
and silver.
 With Smeg’s signature design and state of the 
art quality beautifully combined in the Victoria, 
home cooking just got a lot easier and a lot more 
fun. 

smeg Victoria Traditional Range Cooker

 สำหรับครอบครัวใหญ การทำอาหารอาจเปนเร�่อง
ทาทายระดับชาติสำหรับคุณแมบานเลยก็วาได เพราะคง 
ตองใชพลังมหาศาลในการปรุง เพ�่อใหคนทั้งบานไดอิ�มทอง 
แลวไหนจะตองเอาใจรสนิยมของแตละคน ที่อาจแตกตาง
อยางสุดขั้วกันเลยทีเดียว ใครก็ตามที่กำลังประสบปญหา
ดังกลาวขางตน เตาปรุงอาหารชนิดตั้งพ�้นของ smeg 
Victoria Traditional Range Cooker จาก Victoria 
Series คงเปนตัวชวยที่ไดดั่งใจไมนอย เพราะนอกจาก
ดีไซนสุดคลาสสิกเหนือกาลเวลา ที่สรางแรงบันดาลใจใน 
การตกแตงครัวแบบมีสุนทร�ยะตามสไตลของแตละคนแลว 
ยังโดดเดนดวยฟ�งกชั่นสะใจ ดวยเตาอบถึง 3 เตา กับอีก 1 
ลิ�นชักอเนกประสงค พรอมหัวเตาแกส 7 หัว ที่ดานบนเปน 
Cast Iron ตะแกรงเหล็กหลอที่ถูกออกแบบมาให ใชงาน
ระดบั professional เพ�่มดีกร�ความรอนแรงใหทุกมื้ออาหาร 
สามารถวางภาชนะทีใ่ชปรงุอาหารไดทกุรปูแบบ หลายขนาด 
และยังมีเตาเทปนยากิแบบญี่ปุน 

 ดวยฟ�งกชั่นดังกลาวมานั้น จะทำใหจานโปรดในแตละวัน
ไมนาเบื่ออีกตอไป เพราะสามารถลิ�มรสอาหารนานา
ชาติได ในทุก ๆ วัน นอกจากนี้ smeg Victoria ยังมีฟ�งก
ชั่นล้ำ ๆ เพ�่อความสะดวกในการใชงาน เชน Vapor Clean 
สะอาดและปลอดภัย ดวยการลางระบบไอน้ำที่ไมใชสารเคมี 
ไมตองกังวลกับกลิ�นและคราบเกาะติดภายในเตาอบ หร�อ
จะเปน Grill Oven เตาอบสำหรับยาง ที่แยกออกมาเฉพาะ 
ซึ่งจะการันตีผลลัพธที่ดีที่สุดในทุกครั้งที่ปรุงอาหาร และยัง 
มีกระจกถึง 3 ชั้น จึงไมรอนมือเมื่อสัมผัส smeg Victoria 
มีใหเลือก 2 ขนาด คือ 90 ซม. และ 110 ซม. และยังมีสีสัน 
ใหเลือกทั้งสี Retro Cream และ สี Black Gloss รวมทั้งสี
ทีน่าตืน่เตนอกีมากมาย อนัไดแก Pastel Pink & Blue, Red 
Wine และ Silver ที่จะมาใหคุณไดเลือกสรร เพ�่อแตงแตม 
สีสันใหหองครัวของคุณสดใสข�้นอีกดวย

 smeg Victoria Traditional Range Cooker เปนเหมือน
งานศลิปะดไีซนสวยผสมนวตักรรม ที่จะชวยใหการทำครัวนั้น
สะดวกและงายข�้น ใหคุณไดเสิรฟอาหารรสชาติเยี่ยมใน
ทุกมื้อ แถมยังมีดีไซนที่โดดเดนและลงตัว เชื่อวาคุณคงตอง
เตร�ยมหาพ�้นที่เล็ก ๆ ในครัว ไวตอนรับเตาปรุงอาหารแบบ
มัลติฟ�งกชั่นเคร�่องนี้ไวอยางแนนอน
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 When speaking of Sri Lanka, one often thinks of a small 
country located south of India. Thais have long been familiar 
with the island because the two countries share the same 
school of religion, Theravada Bhuddism. Amongst the circle 
of designers and architects however, Sri Lanka is home to the 
masterpieces of the father of tropical design, Geoffrey Bawa. 
He was a Sri Lankan architect who is considered to be the 
founder of an architectural style sensitive to both site and 
context, as seen in his perfectly integrating raw materials and 
building techniques, with the local traditions of Sri Lanka and 
South Asia. All this is done with a contemporary flair, creating 
a well balanced spatial and visual experience. It wasn’t until a 
decade after his death that he was recognized as the “hero” 
or the “true expert” in this style of architecture. Nevertheless, 
the works he has left behind serve as monuments for the world 
to appreciate.

 During my 10-day visit to Sri Lanka, I chose to familiarize 
myself with Bawa by going back to his roots, his “ first home” 
and “final resting place” as well as paying a visit to his old office 
and some resorts he designed.  

- Bawa’s Gem -
     ถาเอยถึงประเทศ “ศร�ลังกา” นักเดินทางสวนใหญมักนึกถึงประเทศ
เล็ก ๆ ที่อยูทางตอนใตของประเทศอินเดีย ในขณะที่คนไทยเรานั้น รูจัก 
“เกาะลังกา” มาตั้งแตสมัยโบราณ ดวยวาเปนหนึ่งในแดนพ�ทธภูมิสำคัญ
ที่นับถือศาสนาพ�ทธเถรวาท เชนเดียวกันกับประเทศไทยของเรา 

 ขณะที่ในแวดวงดีไซนและสถาปตยกรรมตางรูดีวา ประเทศเล็ก ๆ 
ที่ลอยคอเทงเตงอยูกลางมหาสมุทรอินเดียแหงนี้ คือสถานที่ตั้งของ
หลากหลายงานสถาปตยกรรมชิ�นเอก จากผลงานการออกแบบของ 
หนึ่งในสถาปนิกผู ไดชื่อวาเปน “เจาตำนานทรอปคอลดีไซน” (Tropical 
Deisgn) ผูมีชื่อวา “เจฟฟร�ย บาวา” (Geoffrey Bawa) สถาปนิกชาว 
ศร�ลังกา ผูบุกเบิกงานออกแบบที่ผสมผสานเร�่องของสถาปตยกรรม
วัสดุทองถิ�น ตลอดจนกรรมว�ธีในการกอสรางของศร�ลังกาและเอเชียใต 
ใหกลมกลืนเขากับภาษาสถาปตยกรรมสมัยใหมไดอยางรวมสมัยและ
นาสนใจที่สุด

 วากันวา บาวา คือ ผูสรางประสบการณในการรับรูเร�่องของพ�้นที่และ
การมองเห็น (Spatial & Visual Experience) ผานงานสถาปตยกรรม
ที่ไดนำแนวคิด “ทองถิ�น” มาใช ในการออกแบบ ที่กลั่นกรอง “แกนแท
ของความเปนศร�ลังกา”  (Essence of Sri Lanka) ซึ่งเชื่อมตอกับขนบ
ธรรมเนียมทองถิ�นไดอยางลงตัว

 สถาปนิกและนักออกแบบหลายตอหลายคนตางยกยองให เจฟฟร�ย 
บาวา เปน “ฮีโร และผูรอบรูคนแรก” สงผลให กวาหนึ่งทศวรรษหลังจาก
ที่เจาตัวโบกมือลาโลกอันแสนวุนวาย ทิ�งไวแตผลงานดีไซนอันแสนนาทึ่ง
ไวเปนอนุสรณ สถาปนิกและผูที่สนใจในงานสถาปตยกรรมจากทั่วโลก 
ตางพากันเดินทางไปเยี่ยมชมผลงานการของแบบของสถาปนิกผูนี้ 
ซึ่งทางการศร�ลังกาไดพยายามรักษาไวใหคงสภาพเดิมใหมากที่สุด

 บร�ษัทนำเที่ยวตางพากันจัดใหมีทัวรพ�เศษ “แกะรอยเจฟฟร�ย บาวา” 
(Bawa Gem) เพ�่อตามรอยผลงานการออกแบบของเขาในเมืองตาง ๆ 
เปนตนวา ศาลาร�มน้ำวัดกังการาม ในกรุงโคลอมโบ อาคารรัฐสภาของ
ศร�ลังกา ตลอดจนโรงแรมและร�สอรตใหญนอย ที่กระจัดกระจายกันอยู
ทั่วเกาะ

 แตสำหรบัฉนั เลอืกทำความรูจกั เจฟฟร�ย บาวา ดวยการบกุไปเคาะ
ประตูบานพรอมเชื้อเชิญตัวเองเขาไปพักในสถานที่ ๆ เคยไดชื่อวาเปน 
“บานหลังแรก” และ “ที่พำนักแหงสุดทาย” ของเขา ตลอดจนแกะรอยไป
เยีย่มอดตีออฟฟ�ศและร�สอรตใหญเลก็ ทีเ่ปนผลงานการออกแบบของเขา 
ตลอดระยะเวลา 10 กวาวันของการเดินทางมาเยือนศร�ลังกาในครั้งนี้ 

FINDING EYE CANDY

In the pursuit of design
พาไปตามหาที่เที่ยว ที่เกี่ยวกับดีไซน

by Ploy Mallikamas
Photo : Ploy Mallikamas
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The first home - 33rd Lane, Colombo
 In 1959, Bawa rented 3 small building 
units located on Bagatelle Street. He  
merged the three units and created a 
small home which included a bedroom, 
a bathroom, a living room, a dining room 
and a small room for the housekeeper. 
He later purchased the 4th unit connected 
it and turned it into a dining area and 

Story
by
Ploy
Mallikamas

gallery. It was amazing how it seems that 
every personal article of his is kept intact 
in this house, almost as if Bawa was still 
living there and perhaps having a smoke 
while reading one of his books. Although 
33rd Lane may not be Bawa’s most 
impressive work, it was without a doubt 
the place he had the most connection to 
as it took him several years to acquire and 
complete. Bawa transformed the 4 units 
into a mini maze with light wells allowing 
in natural sky light, but at the same time 
still preserving the basic structures of the 
buildings’ walls and ceiling. This style of 
design later became very popular. 

“บาน” หลังแรก - 33rd Lane, Colombo
 ในป 1959 บาวาเชาบานหลงัเลก็ ๆ ในจำนวน
3 หลังของเสมียนชาวศร�ลังกาที่ตั้งอยูบนถนน 
Bagatelle ในยานชานเมืองของกรุงโคลอมโบ  
เขาเร�่มตนดวยการปรับปรุงบานนอยทั้ง 3 หลัง 
ใหกลายเปนที่อยูอาศัยขนาดเล็กสำหรับตัวเอง 
ภายในประกอบไปดวย หองนอน หองน้ำ หอง
นั่งเลน หองครัว หองทานอาหาร และหองพัก
ผูดูแลบานขนาดเล็ก จากนั้นจึงซื้อบานหลังสุด
ทาย (หลังที่ 4) ที่อยูติดกันเพ�่มเติม เพ�่อทำเปน
หองอาหารและแกลเลอร�่
 ไมนาเชื่อเลยวา ในวันที่ฉันไดเดินทางไปถึง 
ขาวของทุกชิ�น ยังคงอยูในสภาพเดิม ไมวาจะ
เปนรถโรลสรอยสคันเกง หองทำงาน เกาอี้
ตัวโปรด ไปจนถึงปลอกหมอน เตียงนอน ผาหม 
แจกัน ที่เข�่ยบุหร�่ และหนังสือเลมลาสุดที่เขาเพ�่ง
อานจบ ราวกับวา เจฟฟร�ย บาวา ยังคงใชชีว�ต 
อยูที่นี่ 
 แมบานหลังนี้จะไมใชบานที่สวยที่สุด แตฉันก็
เชื่อแนวา 33rd Lane แหงนี้ คือ สถานที่ ๆ เขา
ผูกพันดวยมากที่สุด ดวยวาเขาใชเวลาหลายป
ในการซื้อบานหลงันี้และพ�ถพี�ถนักบัขั้นตอนตาง ๆ
ในการสราง เพ�่อเปลี่ยนบานทั้งสี่หลงัใหกลายเปน 
เขาวงกตขนาดยอม ดวยการสรางพ�น้ทีบ่างสวน 

ใหถูกปกคลุมไวดวย Light Wells กอนจะเปด 
เพดานโลงใหเห็นทองฟา ขณะเดียวกันก็ยังคงไว 
ซึ่งโครงสรางพ�้นฐานของกำแพงและหลังคากอน
ตดัสนิใจทำลายบานหลงัสดุทาย เพ�อ่ทำทางเดนิ 
ข�้นสูหอคอยที่ดานบน ดวยหวังจะมองเห็นว�ว 
ทองทะเลสีครามจากยอดหอคอยที่ไกลออกไป 
ราวหนึ่งกิโลเมตร 
 วากันวาการเปลี่ยนแปลงของบานทั้ง 4 หลัง 
ใน 33rd Lane แหงนี้ คือ ตัวอยางที่ดีที่สุด ที่
แสดงใหเห็นถึงการตระหนักถึงคุณคาของการ
ปรับปรุงอาคารใหม ที่ยังคงรักษารูปลักษณะ
ภายนอกไว ไดอยางลงตัว ซึ่งแนวคิดในการ 
ออกแบบดังกลาวไดกลายเปนที่นิยมอยางมาก 
ในเวลาตอมา

“ลูนูกันกา” (Lunuganga) -- สวนสงบ
 ฉันดั้นดนพาตัวเองเรรอนรอนแรมจากกรุง
โคลอมโบ ลัดเลาะตามชายฝงทะเลลงมาทางใต
จนไดมาถึง บานพักตากอากาศสวนตัวที่ตั้งอยู 
อยางลึก ๆ ลับ ๆ ทามกลางความงามของแมน้ำ 
ลูนู สถานที่ ๆ วากันวา เจฟฟร�ย บาวา รักและ 
ผูกพันที่สุดนี้ที่มีชื่อวา ลูนูกันกา (Lunuganga) 
ในเมืองเบนโทตา (Bentota) ที่ตั้งอยูทางตอนใต
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 Another place very close to Bawa’s 
heart is Lunuganga in Bentota, a city just 
south of Colombo. Bawa spent over half 
of his life developing what he called 
“The English Country House and its 
Landscape Park.” Bawa purchased this 
house in 1947 where he stayed until falling 
ill in 1998. The country house, which was 

built before Bawa became an architect, 
is surrounded by a lush European style 
garden with a beautiful pond and the 
Lunu River running through it. One could 
assert that Lunuganga paved the way for 
Bawa to become an architect. One can 
clearly see that the techniques he would 
use in his designs could only come from 
the mind of an architect which took into 
account the spacial relation between a 
building and its surrounding landscape, 
as this house clearly does.
 Reading what was written in the 
guestbook at the property, like me, there 
were so many other people from all over 
the world who came to have a first hand 
experience of Bawa’s treasure at 
Lunuganga. I can only say that my visit 
was nothing short of impressive and that 
Geoffrey Bawa has captured the true 
essence of Sri Lanka with stylistic splendor.

Lunuganga - the peaceful garden

ของเกาะศร�ลังกา บาวาใชเวลากวาคร�่งชีว�ตใน 
การสรางสรรคสิ�งที่เขาเร�ยกวา “The English 
Country House and its Landscape Park” 
ที่ทั้งตัวบาน สวน สนามหญาขนาดใหญยักษ 
สระน้ำ และตัวแมน้ำลูนู ตางถูกผสมผสานเขา
ไวดวยกันอยางงดงามที่สุด 
 ขอมูลจากหนังสือภาพเลมหนาที่มีชื่อวา 
ลูนูกันกา (Lunuganga) บอกเลาถึงความเปน
มาของสวนสวยแหงนี้ไววา บาวาซื้อบานหลังนี้
ในป ค.ศ. 1947 และใชชีว�ตอยูที่นี่จนกระทั่งลม
ปวยในป 1998 สวนสวยอันแสนรมร�่นแหงนี้ได
รับการออกแบบใหเปนบานพัก ที่แวดลอมไป
ดวยสวนสไตลยุโรปอยางที่เจาบานคุนเคย โดย
ตัวบานถูกสรางข�้นกอนที่เขาจะผันตัวมาเปน
สถาปนิกเสียอีก คงไมผิดเลยหากจะพ�ดวา
ลูนูกันกา คือ สถานที่ ๆ นำพาเขาไปสูเสนทาง
ของ “สถาปนิก” ดวยวา ณ สถานที่แหงนี้เขา
ไดใชแนวคิดทางสถาปตยกรรมตาง ๆ เกี่ยวกับ
เร�่องของ “ พ�้นที่ ” (Space) ความสัมพันธของ
อาคาร ตลอดจนเร�อ่งของภมูทิศันอนัหลากหลาย 
ที่ทำใหสิ�งที่เคยเปนภาพฝนในความคิดไดกลาย 
มาเปนความจร�ง  
 จากถอยคำในบันทึกการเดินทางเลมหนา
ที่วางไวบร�เวณหองรับแขก ชวยใหฉันไดรูวา 

ไมไดมีเพ�ยงแตฉันที่ดั้นดนเดินทางไกลจนไดมา
ถึงที่นี่ เพราะในความเปนจร�งแลว ผูคนอีกมาก
มายจากทั่วโลก ก็หวังจะไดสัมผัสกับลูนูกันกา 
“ของจร�ง” ที่ไมวาจะกวาดสายตาไปยังมุมไหน 
ก็ลวนแลวแตเชิญชวนใหผูมาเยือนหยิบยกว�ว
ธรรมชาติเบื้องหนาใสกรอบเก็บไว ดวยวาทั่ว
ทุกมุมในลูนูกันกานั่นลวนแตงดงาม ออนชอย
และละเมียดละไมที่สุด
 กอนจะโบกมือลาจากลูนูกันกามาในวันนั้น 
ฉันอดหยิบปากกามาข�ดเข�ยนถอยคำแหง
ความประทับใจ ตลอดระยะเวลา 2 คืน 3 วัน 
ที่ไดมีโอกาสมาเดินเลนในสวนสวยร�มน้ำแหงนี้
บางไมได “คือ เจฟฟร�ย บาวา คือ แกนแทของ
ศร�ลังกา ที่งดงามพ�สุทธิ์ ” 
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CATCHY KITCHEN

Kitchen Inspiration
สรางแรงบันดาลใจ ดวยหองครัวเกไก 

by Supicha
Photos : Kittimages

CATCHY

KITCHEN
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 To embrace clean lines and an open 
space concept in modern homes, cabinets 
are an essential  kitchen component. 
They keep things uncluttered and 
organized. This home, built with an 
outdoor Thai kitchen, incorporates its 
pantry into the living room and the dining 
room. The cabinets are designed to use 
as an accent wall rather than just as 
storage. Glossed tinted glass panels 
give a burst of colour and a touch of 
modern to the décor, while leaving it 
easy to clean. Magnetic touch latches 
for the doors are the ideal solution to 
maintain that clean look. To create a 
lively appearance, some center panels 
of the cabinets act as a display and are 
thus made using clear glass with hidden 
top lighting to highlight featured items. 
A console table with a bold print also 
adds a fun vibe to this space. The 
existing long island counter provides 
ample storage space while its white 
finish gives a great contrast to the grey 
wall and keeps the focus on the cabinet. 

 สำหรับบานสไตลโมเดิรน ที่ตองการความ
เร�ยบโลง และดูสะอาดตา ตูเก็บของถือเปนตัว
ชวยสำคัญในการจัดระเบียบ โดยเฉพาะในสวน 
Pantry ที่จะตองเก็บของและอุปกรณตาง ๆ เชน 
แกวน้ำ จาน ชาม ของเหลานี้จะจัดใหเปนระเบียบ
สวยงาม ก็ไมใชเร�่องงาย ๆ
 จากรูปตัวอยาง Pantry นี้ไมได ใชประกอบ
อาหาร เนื่องจากมีครัวไทยแยกออกไปแลว 
เจาของบานใชแคเตร�ยมอาหารเล็ก ๆ นอย ๆ 
และอยากเก็บของทกุอยางใหดสูะอาดตา ซึ่งพ�น้ที่ 
สวนตาง ๆ ในบาน เชน หองรับแขก หองอาหาร
และ Pantry เปดโลงถึงกันหมด จึงออกแบบตู
เก็บของใหเหมือนเปนผนังตกแตง ที่เปนจ�ดสนใจ
ของบานแทนที่ตูเก็บของแบบเดิม ๆ
 โดยการออกแบบนั้น ใชกระจกใสเคลือบสี 
มาทำเปนหนาบานเปดตู ดวยวัสดุที่มันวาวและ 
มีสีสัน ทำใหดูทันสมัยข�้นกวาทั่วไป ที่ใชสีพนบน 
บานเปดไม อีกทั้งการใชว�ธีเปดแบบกดกระเดง 
โดยไมตองติดปุมจับเฟอรนิเจอร ก็เสร�มใหดู 
เร�ยบสวยยิ�งข�้น และการใชกระจกก็งายในการ
ทำความสะอาด
 ถาเปนตูแบบเดียวกันตลอดแนว อาจจะดูนา
เบื่อได จึงมีการเจาะชองทำเปนตูโชวตรงกลาง 
ซอนไฟไวดานบนเพ�่อเนนของในตู บานเปด
ตูโชวใชกรอบอลูมิเนียมสำเร็จรูป และฐานตูปด
ดวยแผนสแตนเลส เพ�่อใหมีความหลากหลาย
ของการใชวัสดุ ซึ่งลวนแตมีพ�้นผิวมันวาวเขากับ 
กระจก มีการเจาะชองวางตูเย็น นอกจากนี้ของ 
ตกแตงและเฟอรนิเจอร เชน ตูคอนโซลลายเก ๆ 
ก็มาชวยเพ�ม่บรรยากาศในบานใหสนกุสนานข�น้
 เคานเตอรยาวที่เปน Island ก็สามารถเก็บ
ของไดอีกเยอะ ในสวนของไมโครเวฟ ออกแบบ
ใหซอนไวที่หลังเคานเตอร เพ�่อใหเปนสัดสวน 
การที่เคานเตอรเปนสีขาวตัดกับผนังหองสีเทา 
ก็ชวยเนนใหตูเก็บของเดนข�้นไดอีก
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 กลิ�นหอมของลูกนัทคั่วอุน ๆ ยังคงกรุนอยูใน
ความทรงจำเรา แมวาคร�สตมาสจะผานไปแลว 
ก็ตาม การรับประทานลูกนัทเปนสิ�งที่ขาดไมได 
เลย ในเทศกาลคร�สตมาส แมตองออกแรงมาก
เพ�ยงใด แตความสุขจากการกิน ทำใหคนเรา
สรรหาว�ธีตาง ๆ มากระเทาะเปลือกนัทจนได 
วันเวลาผานไป เคร�่องมือนัทแครกเกอรก็คอย ๆ  
ว�วฒันาการตนเองจากคมีเหลก็แขง็กราว กลาย 
มาเปนงานฝมือนาสะสมอยางหุนไมรูปเด็กชาย 
ในเคร�่องแบบทหารที่เราคุนตาในภาพยนตร 
หร�อละครบัลเลตชื่อ เดอะ นัทแครกเกอร ที่นา 
สนใจคือ แมการมีอยูของนัทแครกเกอรจะผาน 
มากวา 200 ปแลว แตไมมีทีทาวาความนิยมจะ 
ลดลงเลย ซ้ำยังกลับเพ�่มมากข�้น ชวงคร�สตมาส 
ที่ผานมาอัตราการสั่งซื้อตุกตานัทแครกเกอร 
สูงเสียจนผูสงออกในเมืองสไตฟเฟนทางโซน
ตะวันออกของเยอรมนีผลิตกันแทบไมทัน

 หุนยนตไมบชีนทัแครกเกอรสสีนัสดใสทัง้สอง
ตัวนี้เปนผลงานการออกแบบของ Matthias 

Zschaler นักออกแบบอุตสาหกรรมจากกรุง
เบอรลิน ผูออกแบบผลิตภัณฑ โดยสวนใหญ
จะเปนพวกของเลน อาจเปนสาเหตุหนึ่งที่ทำให
โปรเจกตงานออกแบบผลิตภัณฑของ Zschaler 
เปยมไปดวยความนารักนาเอ็นดู ความคิ�วท
ของหุนยนตนัทแครกเกอรคูนี้ก็ ไมไดแพโปรดักส
ชิ�นอื่น ๆ ของเขาเลย ถึงแมนัทแครกเกอรสอง
พ�่นองนี้จะไมไดมีฟ�งกชั่นเจ็บ ๆ อยางอื่นใหเรา
รองอูหู แตหนาตาใสซื่อดูเรโทรกับสีสันอบอุน
ก็ทำใหเรารองวาวไดอยางไมลังเล สำหรับใคร
ที่สนใจอยากไดพวกเขามาครอบครองพ�้นที่ใน
ครวัของคณุ ไปตามหากนัไดที่เวบ็ไซต Suck UK 
แบรนดดงัสญัชาตอิงักฤษ ไมตองรอเดอืนธนัวาคม 
เว�ยนกลับมาหาอีกรอบ เดอะ นัทแครกเกอร คูนี้ 
ก็พรอมจะสรางบรรยากาศใหคุณรูสึกอบอุน
ราวกับทุกวันคือวันคร�สตมาส

ชีวประวัติ
เดอะ นัท
แครกเกอร�

ภาพจาก www.notonthehighstreet.com/
follyhome/product/robot-nutcracker

EAT MEETS ART

Delicious Design
ดื่มด่ำกับดีไซน ที่มาพรอมความอรอย

by Kahn
Photos : www.designwright.co.uk, www.lekue.es
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 Nuts are a popular treat, especially at Christmas time. The joy and satisfaction in eating nuts lies in cracking them open right 
out of their shells. Tools to crack nuts have been around for hundreds of years, from simple metal devices to elaborate wooden 
carvings of figurines, such as soliders in uniform, made famous by the Nutcracker Ballet. As nutcrackers have become collectible 
decorative objects, the manufacturing of them is still a viable and interesting business !

 These two colorful robot nutcrackers are designed by German designer, Matthias Zschaler. They are made from solid beech 
wood with the one simple function of cracking nuts. No need to wait for the next holiday season to come around, these cute little 
robot nutcrackers are available for sale by the British brand, suckuk.com

NUTCRACKERS

029



A conversation with 
an Interior Designer, 
Jakarin Aksravadeewat

DESIGN DIALOGUE

A conversation with a Thai Designer
คุยคนหาแรงบันดาลใจ กับสถาปนิกและนักออกแบบไทย

by Cristina
Photos : Kittimages
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 หากทานผูอาน Persmegtive เปนหนึ่งใน
แฟนคลับผลิตภัณฑเคร�่องหอมแบรนดไทยตอง 
เคยไดสมัผสัหร�อไดยนิชื่อ แบรนด Karmakamet 
อยางแนนอน ดวยคาแรคเตอรเฉพาะตัวของ 
แบรนด ประกอบกับคุณภาพของผลิตภัณฑที่ 
ประทับใจลูกคา แตใครจะรูวาเบื้องหลังหุนสวน 
คนสำคัญของแบรนดนี้ เปนเจาของบร�ษัทออก 
แบบตกแตงภายใน คณุจกัร�นทร อักัษราวดวีฒัน 
หร�อคุณจอง แหง Be Gray นอกจากนี้คุณจอง 
ยังทำ Casa Lapin และ Bar Storia del Caffé 
ซึ่งเปนคาเฟกาแฟและของวางใจกลางเมือง

 จ�ดเร�่มตนที่คุณจองกอตั้งบร�ษัทเมื่อ 14-15 
ปที่แลว คุณจองเลาวาเร�่มทำออฟฟ�ศเล็ก ๆ 
รวมตัวกันกับกลุมเพ�่อนที่เร�ยนอินทีเร�ยร ที่
มหาว�ทยาลัยรังสิตมาดวยกัน เนื่องจากเปน
รุนแรกที่มหาว�ทยาลัยเปดสอน จึงไมมีรุนพ�่ที่ 
แนะนำให ไปทำงานที่บร�ษัทไหนเปนพ�เศษ และ 
เปนคนที่ชอบความทาทาย ทำใหคุณจองเลือก 
ที่จะเปดออฟฟ�ศเอง 

 “พอทำมาไดสักพักหนึ่ง ก็ ไดตั้งบร�ษัทจร�งจัง 
เพราะเห็นแลววามันไปได ผมโชคดีมากที่ชวงนั้น
เทรนด Boutique Resort เพ�ง่เร�ม่ ผมไดรวมงาน 
กบัศร�ลนัตา ซึง่เปนร�สอรตขนาดเลก็ทีเ่กาะลนัตา 
ก็เลยทำใหผมไดเขามาอยูในวงการอินทีเร�ยร 
และทำร�สอรตอยางจร�งจังมากข�้น จนเร�่มเปน
ที่รูจัก” 

ลูกคาเปลี่ยน Be Gray ปรับ
 จากประสบการณการทำงานออกแบบของ 
Be Gray ที่ผานมา ว�ธีนำเสนอทำใหคุณจอง  
ไดปรับเปลี่ยนบร�การแบบครบวงจรใหลูกคา 
เพ�่อใหงานที่ออกมาแลวเปนมากกวาการทำให
สวยงาม “สิ�งที่ผมเนนมากในชวงหลังคือการทำ
งานออกแบบ โดยที่ตองทำความเขาใจกับลูกคา 
อันดับแรกตองเขาใจลูกคาเจาของโครงการ 
และอันดับตอมา คือการทำความเขาใจวากลุม
ลูกคาของสถานที่นั้น ๆ คือใคร ผมพยายาม
ชวยคิดในมุมของการสรางแบรนด การวาง
ตำแหนงทางการตลาด ก็ตองมีการทำร�เสิรช
เยอะ เพ�่อใหเขาใจโปรเจกตใหมากที่สุด อยาง 
โปรเจกต La Toscana ก็เปนโครงการที่เนน 
ลูกคาคนไทยเปนหลัก ตองคำนึงถึงอะไรบางที่ 
คนไทยใหความสนใจ หร�อสิ�งที่ชื่นชอบ หร�อถา 
เปนโปรเจกตที่สมุย กลุมเปาหมายก็เปนชาว 
ตางชาติ ที่มาทองเที่ยวเมืองไทย” งานของ Be 
Gray เลยไมไดมสีไตลหร�อเอกลกัษณทีเ่ราทำซำ้ 
เพราะการออกแบบเราเปลี่ยนไปตามกลุมเปา 
หมายของลูกคา นอกจากนี้คุณจองยังเพ�่มฝาย 
ตกแตงพรอ็พ ซึ่งนบัวาเปนอกีหนึ่งองคประกอบ 
ปดทายที่สำคัญ เพ�่อใหงานจบโดยสมบูรณ 

 จ�ดที่ทำให Be Gray มีการปรับเปลี่ยนการ
ทำงานเร�่มจาก Karmakamet ที่มีภาพลักษณ
ของแบรนดที่ชัดเจน ทำใหสิ�งรอบ ๆ และองค
ประกอบที่ออกมา ตองชัดตามไปดวย ซึ่งองค

ประกอบตาง ๆ ไดใชเวลาทำและว�เคราะห จน 
ออกมาเปน Karmakamet 

 “ตอนนี้สิ�งที่ Be Gray พยายามนำเสนอ
ลูกคา คือการมารวมกันหาคาแรคเตอรหลัก
ของโปรเจกต และเอาเร�่องราวเหลานั้นไปทำ
แบรนด ทำสไตลิ�งแบรนดใหชัดข�้น ถาแบรนด
ไหนมีที่มาอยูแลว เราก็เอามาชวยเลาเร�่องใหม 
ใหรวมสมัย และก็แปลงออกมาใหเปนงาน ใหเห็น 
ภาพและเร�่องราวที่นาสนใจ”

งานที่ประทับใจที่สุด
 “งานแตละงานจะมีความนาสนใจ ในมุมมอง
ที่ตาง ๆ กัน ไมวาจะเปนรานอาหาร คอนโดหร�อ 
ร�สอรต อยางร�สอรต เราก็เปนยุคแรก ๆ ที่ทำ 
Pool Villa ทำจนเราพบปญหาวา ถาร�สอรต 
หลังเดี่ยวมีสระวายน้ำในตัว ก็จะไดสระวายน้ำ 
เล็ก ลูกคาที่อยากวายน้ำจร�งจังก็วายไมได เรา 
กเ็ลยนำเสนอ Share Pool เปนสระวายนำ้ขนาด 
ใหญ ที่เชื่อมตอกันหลาย ๆ หลัง แตทุกหลังก็ยัง 
มีความเปนสวนตัวอยู คืองานทุกงานยอมมีจ�ด 
ขาย และสิ�งที่จะตองแกปญหาแตกตางกันไป”

 “ผมวาอีกอยางหนึ่งที่เราชอบทำคือ การ
เลือกใชวัสดุ หร�อการทดลองเทคนิคใหม ๆ กับ
วสัดทุีม่อียูเดมิ เชนงาน La Toscana กล็องใชอฐิ 
ประสาน ทำเลียนแบบผนังเกา ไมใชแคการฉาบ 
ปูน ทาสี แตเปนการทดลองใชวัสดุกับพ�้นผิว”
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ลูกคาในฝนของ Be Gray

“
Be Gray ชอบทำงานกับลูกคาที่หลากหลาย เราเชื่อวา
ลูกคาก็มีฝนของตัวเองอยูแลวในสวนหนึ่ง เพราะฉะนั้น

ชวงแรกที่เร�่มโปรเจกต จะเปนสวนสำคัญมากที่ตองคุยกัน
ใหรูเร�่อง พอเราสรุปไดก็เปนหนาที่ของเรา ที่จะเปน

ผูพัฒนาแบบรายละเอียดของสิ�งตาง ๆ เพราะการทำงาน
ก็ตองมีจ�ดที่ลูกคาตองปลอยใหเราทำตอ

ทำตามหนาที่ของนักออกแบบ แตถามีจ�ดไหนที่ชอบ
หร�อไมชอบเปนพ�เศษ ก็ตองมาคุยรายละเอียดกัน

”

“
Be Gray เปนบร�ษัทขนาดกลาง ที่มีนักออกแบบ

รุนใหมอยูจำนวนหนึ่ง ผมชอบใหเด็กรุนใหมนำเสนอ
ไอเดียของตัวเอง แลวผมหร�อพ�่ ๆ ก็จะคอยชวยในระหวางทาง 
วาสิ�งที่เคานำเสนอมามันจะทำไดหร�อไมได จากประสบการณ 

ของเราเอง ที่สำคัญคือตองวางงานใหถูกคน บางที
เด็กที่จบสถาปตย หร�อตกแตงภายใน อาจจะมาคนพบวา

ชอบการทำตกแตงพร็อพ ที่เนนรายละเอียดมากกวา 
แตสุดทายแลว เราก็ทำงานเปนทีม คิดพรอม ๆ กัน 

บางครั้งในการนำเสนอไอเดีย อาจจะเปนการคิดจากเล็ก
ไปใหญ เชน เห็นอางน้ำหินสวย ๆ ใบหนึ่ง แลวกลายมาเปน

คอนเซปตของโปรเจกตเลยก็ได ไมไดจำกัดวา
จะตองคิดจากใหญมาเล็กเสมอไป

”
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 If you are a regular reader of Persmegtive and are 
a fan of Thai incense brands you must be familiar with 
Karmakamet, well known not only for its strong brand 
identity, but for the quality that has captured the hearts 
of loyal customers. The man behind the brand is interior 
designer Jakarin Aksravadeewat or Khun Jong from Be 
Gray. Some of his well-known works include Casa Lapin 
and Bar Storia del Caffé 

 Khun Jong recalls 14 to 15 year ago when he first 
started, opening a small office with a group of graduates 
from Rangsit University. He loved the challenge. He later 
became established, designing boutique resorts, which 
had just become a trend at the time. He collaborated with 
Sri Lanta Resort on Koh Lanta and became well known in 
this field.

Growing with your customers
 First, it is most important to understand our clients, the 
owners of the project. Second, we need to understand 
our clients’ customers, who will be the end users. It’s like 
creating a brand. We need to find the market position, 
which involves a lot of research to be able to understand 
the projects as much as we can. For instance, the project 
La Toscana, which caters to mostly Thais, we will have to 
find what their interests are and their expectations. The 
same goes for Koh Samui, this time the target customers 
will be foreign vacationers to the island. Be Gray, therefore 
does not have a certain style that will be repeated. Each 
design is tailored to each individual customer. 

 The turning point that has changed the working style of 
Be Gray is from the creation of Karmakamet, a brand with 
very individualistic style. Now Be Gray recommends its 
customers to try to find the interesting characteristics of 
their project and use them to create a strong brand, each 
with a story to tell.

Which project are you most proud of
 There is always something interesting in each of the 
projects I worked on whether it be in designing a restaurant, 
condominium or resort. We were one of the first generations 
to design pool villas. With experience, we have solved the 
problem of pools being too small for individual villas by 
designing shared pools so that several villas may use 
together, yet maintaining privacy. Every project has its own 
challenges. I also like experimenting with materials and 
testing out new techniques.

Dream customer for Be Gray
 We like to work with diverse clientele. Each customer 
has a dream. It is essential to have a clear understanding of 
our customers, then it is our duty as designers to take this 
and develop the details. Be Gray is a medium sized 
company with a mix of new and experienced designers 
working together as a team. 
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 If you are a regular reader of Persmegtive and are 
a fan of Thai incense brands you must be familiar with 
Karmakamet, well known not only for its strong brand 
identity, but for the quality that has captured the hearts 
of loyal customers. The man behind the brand is interior 
designer Jakarin Aksravadeewat or Khun Jong from Be 
Gray. Some of his well-known works include Casa Lapin 
and Bar Storia del Caffé 

 Khun Jong recalls 14 to 15 year ago when he first 
started, opening a small office with a group of graduates 
from Rangsit University. He loved the challenge. He later 
became established, designing boutique resorts, which 
had just become a trend at the time. He collaborated with 
Sri Lanta Resort on Koh Lanta and became well known in 
this field.

Growing with your customers
 First, it is most important to understand our clients, the 
owners of the project. Second, we need to understand 
our clients’ customers, who will be the end users. It’s like 
creating a brand. We need to find the market position, 
which involves a lot of research to be able to understand 
the projects as much as we can. For instance, the project 
La Toscana, which caters to mostly Thais, we will have to 
find what their interests are and their expectations. The 
same goes for Koh Samui, this time the target customers 
will be foreign vacationers to the island. Be Gray, therefore 
does not have a certain style that will be repeated. Each 
design is tailored to each individual customer. 

 The turning point that has changed the working style of 
Be Gray is from the creation of Karmakamet, a brand with 
very individualistic style. Now Be Gray recommends its 
customers to try to find the interesting characteristics of 
their project and use them to create a strong brand, each 
with a story to tell.

Which project are you most proud of
 There is always something interesting in each of the 
projects I worked on whether it be in designing a restaurant, 
condominium or resort. We were one of the first generations 
to design pool villas. With experience, we have solved the 
problem of pools being too small for individual villas by 
designing shared pools so that several villas may use 
together, yet maintaining privacy. Every project has its own 
challenges. I also like experimenting with materials and 
testing out new techniques.

Dream customer for Be Gray
 We like to work with diverse clientele. Each customer 
has a dream. It is essential to have a clear understanding of 
our customers, then it is our duty as designers to take this 
and develop the details. Be Gray is a medium sized 
company with a mix of new and experienced designers 
working together as a team. 
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 แตเดิมฉันเปนคนที่เคยชินกับการจัดตาราง
เฉพาะเร�่องสำคัญ อยางเร�่องเร�ยนหร�อเร�่องงาน 
แตถาเปนเร�่องสวนตัวทั่วไปแลว ฉันมักจะปลอย
ไปตามลม ไมไดวางแผนกอนวาเย็นนี้จะกินอะไร 
ที่ไหน เพราะยังไงเราก็มีรานสะดวกซื้อที่เปด 24 
ชั่วโมง แต…ไมใชที่อิตาลี ดินแดนศิลปะแหงนี้
ฉันก็แอบคิดในใจวา “อะไรจะขนาดนั้น” ตอนที่
มีผูรูแนะนำเร�่องเวลาเปดปดของรานรวงตาง ๆ 
ที่โนน และแอบคิดตอไปวา “แลวคนเคาอยูกัน
ไดยังไง จะเปนไปไดไง” แตเนื่องจากการไปอิตาลี
ของฉัน เปนการไปเร�ยนตอปร�ญญาโท เมื่ออายุ
มากข�้น ความอยากเสี่ยงของฉันก็จะนอยลง 
ฉันจึงเชื่อไวกอนดีกวา แลวคอยสังเกตการณ
ภายหลงั รานอาหาร รานขายของตาง ๆ ทีจ่ะปด
ตอนบาย ปดจร�ง ไมขายจร�ง และไมมอีะไรกนิจร�ง ๆ  
เพราะฉะนั้น ฉันจึงขอเตือนจากประสบการณวา 
ถาเปนคนที่หิวพร่ำเพร�่อ ใหพกอาหารติดตัวไว 
เปนดี ยิ�งเปนเมืองที่ไมใชแหลงทองเที่ยวชื่อดัง

มากเทาไหร โอกาสที่จะหาของกินระหวางมื้อ
จะยากข�้นเปนทว�คูณ รานอาหารกลางวันโดย 
มาก มักเปดประมาณเที่ยง และมื้อเย็นจะเปด
ประมาณ 1 ทุม ทั้งนี้เพราะคนที่นี่รับประทาน 
อาหารคอนขางสาย คือมื้อกลางวันจะเร�่มกัน
จร�ง ๆ ก็ประมาณบายโมง และมื้อเย็นที่ 2 ทุม 
ไป ๆ มา ๆ ฉันก็หนีไมพนเร�่อง “กิน” ที่อิตาลี
อีกครั้ง แตอยากเลาพอเปนขอมูลประกอบ เผื่อ
ผูอานกำลังจะเดินทางไปเที่ยวอิตาลี และอาจจะ
เกิดหิวนอกมื้ออาหาร ก็จะพอหาตัวชวยไดที่
รานกาแฟ (ที่นี่เร�ยกรานกาแฟวาบาร) ที่พอจะ
ขายแซนดว�ช ขนมปงตาง ๆ กับเคร�่องดื่ม แตมัก
เปนอาหารที่ไมไดทำใหม ๆ รอน ๆ คนเมืองรอน
ทานอาหารรอนอยางเรา ๆ อาจจะลำบากเล็ก
นอยกับการปรับตัวในชวงแรก ตลอดเวลาที่อยู
ฉันจึงเปนระเบียบกับการรับประทานอาหารให
ตรงตามเวลาบานเมืองมาก จนเม่ือรุนพ�่ไฮโซของ 
ฉันเดินทางไปเที่ยวอิตาลี แลวก็เกิดเหตุการณ 

ORARIO
เวลาทำการ

อลหมานเมื่อพาพ�่ ๆ เที่ยวชมเมืองและซื้อของ 
เพลินจนเลยเวลาบาย 2 และที่สำคัญ เราหิว
ทุก Pizzeria และ Ristorante ลวนปดพัก ฉัน 
ถึงกับเหง�่อตกวาจะทำอยางไรดี แมจะเปนยาน 
คอนขางใจกลางเมืองมิลาน จึงไปจบลงที่บาร 
กาแฟ ที่พนักงานมองดวยสายตาเหยียดหยาม 
วา มากินอาหารกลางวันอะไรกันปานนี้ บางที 
ฉันก็ ไมคอยเขาใจวัฒนธรรมการปดรานยาม 
บายเทาไหรนัก เพราะมันทำใหเมืองดูเง�ยบเหงา 
อยางประหลาด โดยเฉพาะในเมืองเล็ก ๆ ฉันเคย 
ไปเที่ยวบานเพ�่อนอิตาเลียนในแควน Emilia- 
Romanga หลังอาหารกลางวัน ดิฉันก็เห็นดีวา 
จะไดเดินชมเมืองยอยอาหารสักหนอย สิ�งที่ทำ 
ใหดิฉันแปลกใจกวาหนาตาของเมืองที่แตกตาง 
จากเมืองอื่น ที่เห็นในโปสการดของอิตาลี คือ 
ตลอด 10 นาทีแรกที่ฉันเดินชมเมือง ฉันไมเดิน 
สวนกับมนุษยคนใดเลย และไมมีเสียงของการ 
เคลื่อนไหวใด ๆ ของคนในเมือง มีแคเพ�ยงฉัน

และเพ�่อนเพ�ยงสองคน จนฉันตองเอยถามวา 
“คนที่นี่เคาหายไปไหนกันตอนพักกลางวัน ฉัน 
ไมไดยนิเสยีงอะไรเลย” เพ�อ่นหนัมางงและบอกวา 
“เปนคำถามที่ดีมาก ฉันก็ไมเคยสงสัยในเร�อ่งน้ี” 
ลองจินตนาการวาสถานการณปกติของคน 
ประเทศนี้ เราจะไดยินเสียงคนคุยกัน เถียงกัน 
ทะเลาะกัน หร�อคนที่คุยกันแตดูเหมือนเถียงกัน 
ตลอดเวลา เมื่อความเง�ยบสงบมาเยือน จนถึง 
ขั้นเง�ยบสนิท จึงทำใหดิฉันรูสึกถึงความไมปกติ 
และดวยความที่อยูที่อิตาลีจนชินกับเสียงอื้ออึง 
โหวกเหวก เมื่อฉันไปเที่ยวหาเพ�่อนที่เมือง 
สต็อกโฮลม ประเทศสว�เดน ขณะที่กำลังนั่งเลน 
อยูร�มน้ำ ฉันก็เอามือตบหูตัวเองสองสามที จน 
เพ�่อนถามวา เกิดไรข�้น ฉันบอกวาทำไมฉันไมได 
ยินเสียงอะไรเลย เพ�่อนงงเปนไกตาแตก บอกวา 
“ก็มันไมมีเสียงอะไร จะให ไดยินไดยังไง” เร�่มตนที่ 
การวางแผน เหตุไฉนจึงมาจบลงที่ความเง�ยบได 
อยางไร
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 แตเดิมฉันเปนคนที่เคยชินกับการจัดตาราง
เฉพาะเร�่องสำคัญ อยางเร�่องเร�ยนหร�อเร�่องงาน 
แตถาเปนเร�่องสวนตัวทั่วไปแลว ฉันมักจะปลอย
ไปตามลม ไมไดวางแผนกอนวาเย็นนี้จะกินอะไร 
ที่ไหน เพราะยังไงเราก็มีรานสะดวกซื้อที่เปด 24 
ชั่วโมง แต…ไมใชที่อิตาลี ดินแดนศิลปะแหงนี้
ฉันก็แอบคิดในใจวา “อะไรจะขนาดนั้น” ตอนที่
มีผูรูแนะนำเร�่องเวลาเปดปดของรานรวงตาง ๆ 
ที่โนน และแอบคิดตอไปวา “แลวคนเคาอยูกัน
ไดยังไง จะเปนไปไดไง” แตเนื่องจากการไปอิตาลี
ของฉัน เปนการไปเร�ยนตอปร�ญญาโท เมื่ออายุ
มากข�้น ความอยากเสี่ยงของฉันก็จะนอยลง 
ฉันจึงเชื่อไวกอนดีกวา แลวคอยสังเกตการณ
ภายหลงั รานอาหาร รานขายของตาง ๆ ทีจ่ะปด
ตอนบาย ปดจร�ง ไมขายจร�ง และไมมอีะไรกนิจร�ง ๆ  
เพราะฉะนั้น ฉันจึงขอเตือนจากประสบการณวา 
ถาเปนคนที่หิวพร่ำเพร�่อ ใหพกอาหารติดตัวไว 
เปนดี ยิ�งเปนเมืองที่ไมใชแหลงทองเที่ยวชื่อดัง

มากเทาไหร โอกาสที่จะหาของกินระหวางมื้อ
จะยากข�้นเปนทว�คูณ รานอาหารกลางวันโดย 
มาก มักเปดประมาณเที่ยง และมื้อเย็นจะเปด
ประมาณ 1 ทุม ทั้งนี้เพราะคนที่นี่รับประทาน 
อาหารคอนขางสาย คือมื้อกลางวันจะเร�่มกัน
จร�ง ๆ ก็ประมาณบายโมง และมื้อเย็นที่ 2 ทุม 
ไป ๆ มา ๆ ฉันก็หนีไมพนเร�่อง “กิน” ที่อิตาลี
อีกครั้ง แตอยากเลาพอเปนขอมูลประกอบ เผื่อ
ผูอานกำลังจะเดินทางไปเที่ยวอิตาลี และอาจจะ
เกิดหิวนอกมื้ออาหาร ก็จะพอหาตัวชวยไดที่
รานกาแฟ (ที่นี่เร�ยกรานกาแฟวาบาร) ที่พอจะ
ขายแซนดว�ช ขนมปงตาง ๆ กับเคร�่องดื่ม แตมัก
เปนอาหารที่ไมไดทำใหม ๆ รอน ๆ คนเมืองรอน
ทานอาหารรอนอยางเรา ๆ อาจจะลำบากเล็ก
นอยกับการปรับตัวในชวงแรก ตลอดเวลาที่อยู
ฉันจึงเปนระเบียบกับการรับประทานอาหารให
ตรงตามเวลาบานเมืองมาก จนเม่ือรุนพ�่ไฮโซของ 
ฉันเดินทางไปเที่ยวอิตาลี แลวก็เกิดเหตุการณ 

อลหมานเมื่อพาพ�่ ๆ เที่ยวชมเมืองและซื้อของ 
เพลินจนเลยเวลาบาย 2 และที่สำคัญ เราหิว
ทุก Pizzeria และ Ristorante ลวนปดพัก ฉัน 
ถึงกับเหง�่อตกวาจะทำอยางไรดี แมจะเปนยาน 
คอนขางใจกลางเมืองมิลาน จึงไปจบลงที่บาร 
กาแฟ ที่พนักงานมองดวยสายตาเหยียดหยาม 
วา มากินอาหารกลางวันอะไรกันปานนี้ บางที 
ฉันก็ ไมคอยเขาใจวัฒนธรรมการปดรานยาม 
บายเทาไหรนัก เพราะมันทำใหเมืองดูเง�ยบเหงา 
อยางประหลาด โดยเฉพาะในเมืองเล็ก ๆ ฉันเคย 
ไปเที่ยวบานเพ�่อนอิตาเลียนในแควน Emilia- 
Romanga หลังอาหารกลางวัน ดิฉันก็เห็นดีวา 
จะไดเดินชมเมืองยอยอาหารสักหนอย สิ�งที่ทำ 
ใหดิฉันแปลกใจกวาหนาตาของเมืองที่แตกตาง 
จากเมืองอื่น ที่เห็นในโปสการดของอิตาลี คือ 
ตลอด 10 นาทีแรกที่ฉันเดินชมเมือง ฉันไมเดิน 
สวนกับมนุษยคนใดเลย และไมมีเสียงของการ 
เคลื่อนไหวใด ๆ ของคนในเมือง มีแคเพ�ยงฉัน

และเพ�่อนเพ�ยงสองคน จนฉันตองเอยถามวา 
“คนที่นี่เคาหายไปไหนกันตอนพักกลางวัน ฉัน 
ไมไดยนิเสยีงอะไรเลย” เพ�อ่นหนัมางงและบอกวา 
“เปนคำถามที่ดีมาก ฉันก็ไมเคยสงสัยในเร�อ่งน้ี” 
ลองจินตนาการวาสถานการณปกติของคน 
ประเทศนี้ เราจะไดยินเสียงคนคุยกัน เถียงกัน 
ทะเลาะกัน หร�อคนที่คุยกันแตดูเหมือนเถียงกัน 
ตลอดเวลา เมื่อความเง�ยบสงบมาเยือน จนถึง 
ขั้นเง�ยบสนิท จึงทำใหดิฉันรูสึกถึงความไมปกติ 
และดวยความที่อยูที่อิตาลีจนชินกับเสียงอื้ออึง 
โหวกเหวก เมื่อฉันไปเที่ยวหาเพ�่อนที่เมือง 
สต็อกโฮลม ประเทศสว�เดน ขณะที่กำลังนั่งเลน 
อยูร�มน้ำ ฉันก็เอามือตบหูตัวเองสองสามที จน 
เพ�่อนถามวา เกิดไรข�้น ฉันบอกวาทำไมฉันไมได 
ยินเสียงอะไรเลย เพ�่อนงงเปนไกตาแตก บอกวา 
“ก็มันไมมีเสียงอะไร จะให ไดยินไดยังไง” เร�่มตนที่ 
การวางแผน เหตุไฉนจึงมาจบลงที่ความเง�ยบได 
อยางไร
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 Back in school I used to plan out each 
day. Now, I schedule my time only for 
important events. When it comes to 
personal matters such as planning out 
a meal, I barely give it much thought 
because in Thailand food can be found 
just about anywhere. Plus, there are 
convenience stores that are open 24/7. 
However, this was not the case when I 
moved to Italy for graduate school.

 Having been pre-warned about the 
opening and closing times of restaurants, 
I decided to take the cautious route and 
had my supplies well prepared while 
observing the new customs of Italy. Local 
restaurants and shops that say they will 
close in the afternoon, will in fact close, 
with no exceptions, especially in small 
towns not frequented by tourists. Forget 
about finding something to eat during the 
off hours. If you are the type who likes 
to eat often or likes to snack, I would 
recommend bringing something along to 
sustain your hunger. Restaurants usually 

open for lunch at about noon and open 
at 7PM for dinnertime. But expect people 
to start coming in about an hour later as 
Italians are accustomed to having their 
meals a bit later than Thais. Now my meal 
times are well regimented like a local.

 In case of an emergency when hunger 
strikes, coffee shops (called ‘bars’ in 
Italian) are also good backup. There you 
can find sandwiches, bread and pastry, 
however no hot food is served. That was 
exactly where I took my friends who came 
to visit me in Milan to have a late lunch 
when we lost track of time while out 
enjoying shopping.

 With all that said, I still do not completely 
understand why a city would have the 
custom of closing up in the afternoon as 
it makes it feel strangely deserted. It is 
quite a contrast during regular hours, 
when you can hear people talking as if 
they are constantly fighting- Italians are 
well known to be quite expressive and 

animated when they speak! Such was 
the case when I visited my friend’s 
hometown in Emilia Romagna. After 
we’ve had our lunch, my friend and I went 
for a stroll in the neighbourhood. The first 
10 minutes I did not see a single sole nor 
did I hear any sound. It felt so surreal that 
I was impelled to ask my friend, “ In the 
afternoon, where does everybody go?” 
To which she responded, “This is an 
interesting question. It is something I have 
never questioned before.”

 Yet at the same time there are other 
countries where silence is the norm no 
matter what the time of day. Once, I went 
to see my friend in Stockholm, Sweden 
and while sitting by a lake I had to plug 
and unplug my ears with my hands 
several times just to make sure my they 
were still working. After having been 
accustomed to all the noise in Italy, 
silence has become somewhat strange 
to me.
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 “ ไขตุมจา…ไขตุม ”      

 ใครวาไขตุมหร�อไขตมนั้นเปนเมนูที่แสนงาย 
Si Lee ไมเถยีงนะคะ เพราะวาการตมไขทั่วไปนั้น 
เราก็ใชแคน้ำกับไขและไฟเทานั้น แตวาการที่จะได 
ความสุกของไขตามความชอบของแตละคนนั้น
มันไมใชเร� ่องงายเลยนะคะ คนนี้ชอบไขสุก ๆ 
อีกคนชอบไขยางมะตูม อีกคนชอบไขไมสุก 
เยอะแยะสารพัดรูปแบบ และการตมแตละครั้ง
ก็ ไมเคยไดความสุกเทากันเลยสักครั้ง ถึงขนาด
ที่นักว�ทยาศาสตรยังตองคิดคนสูตรคำนวณ 
และมีคนถอดสูตรคำนวณนั้นออกมาเปน
โปรแกรมตมไขกันเลยทเีดยีว ซึง่สตูรและโปรแกรม 
ของนักว�ทยาศาสตรนั้นตองใชอุณหภูมิของไข 
อุณหภูมิของน้ำ ขนาดของไข และความสูงจาก 
ระดับน้ำทะเลของสถานที่ที่เราตมไข ซึ่ง Si Lee
รับรองวาเราจะได ไขตามที่เราตองการแนแท 
100% แต Si Lee วามันยากไปสำหรับ Si Lee 
นะคะ เพราะกวาเราจะหาความสูงของระดับ 
น้ำทะเลได ก็ ไมคุมที่จะกินแคไขตมแลวละคะ 

 วนันี ้Si Lee เลยขอเสนอ Tips งาย ๆ สำหรบั
การตมไขในแบบฉบับของตัวเองมาฝากนะคะ 
เรามาเร�ม่ตมไขในแตละแบบไปพรอม ๆ กนัเลยคะ

ไขตมสุก : ใชเวลาในการตม 12 นาที โดยนำไข
ลงในหมอที่มีน้ำพอทวมไข แลวนำไปตมจนครบ
เวลา เราก็จะได ไขตมที่สุกทั้งไขขาว และไขแดง 

เปนเมนูถูกสุขลักษณะ สำหรับคนที่กังวลเร�่อง
ไขหวัดนกคะ แตสำหรับคนที่ไมกลัวและชอบ
ความมันของไขแดงที่ไหลเยิ�มนากินก็ตองเลือก
ตมสูตรถัดไปคะ 

ไขยางมะตูม : ใชว�ธีการตมเดียวกันแตใชเวลา
นอยกวา เพ�ยงแค 7 นาที แลวร�บนำข�้นมาช็อก
ดวยน้ำเย็น ว�ธีนี้จะทำใหไขหยุดสุก หากเรายัง 
ไมทาน ไขก็ยังคงเปนยางมะตูมอยู และทำให
ปอกเปลือกงายดวยคะ 

ไขลวกญี่ปุน : หร�อเร�ยกกันวาไขออนเซ็น กำลัง
ไดรับความนิยมมาก ชาวญี่ปุนจะนำไขไปตมใน
บอน้ำพ�รอน ซึ่งมีอุณหภูมิคงที่ แตเราสามารถ
ตมไขออนเซ็นไดโดยไมตองไปแชถึงบอน้ำพ�รอน
คะ โดยการตมไขออนเซน็ของ Si Lee ตองอาศยั
อุปกรณสำคัญคือ กระติกเก็บความรอนคะ 
ว�ธีคือตมน้ำใหเดือด เตร�ยมไขลงในกระติก 
เทน้ำรอนลงตามจนทวมไข ปดฝาใหสนิททิ�งไว 
15 นาที เสร็จแลวเทน้ำออกเราก็จะได ไขตมหร�อ
ไขลวกที่ไขขาวสุกเพ�ยงเล็กนอยเปนวุนขาว ๆ 
โอบกอดไขแดงที่พรอมจะไหลออกมาตลอด
เวลาทานกับอูดง ราเม็ง หร�อขาวรอน ๆ แคนี้ก็
อรอยแลวคะ สวนใครที่ชอบทานอาหารเชาแบบ 
ฝรั่งคงไมพลาดกับ…

ไขดาวน้ำ : หร�อที่เร�ยกกันวา Poached Egg 
เปนการทำไขดาวที่ไมใชน้ำมัน และมีว�ธีการทำ

ตางกับไขตมทั่วไปคือ ตองตอกไขใสถวยกอน 
จากนั้นตมน้ำใหเดือดแลวใสน้ำสมสายชูตาม 
พอเดือดก็ไชทัพพ�คนใหน้ำหมุนเหมือนน้ำวน 
เทไขที่ตอกไวลงในหมออยางรวดเร็ว น้ำที่หมุน
อยูนั้น จะทำให ไขขาวหมุนตัวเกาะกับไขแดงให
เปนลูกกลม ๆ สวยงาม พอไขขาวเร�่มสุกใหนำ
ข�้นมาพักซับน้ำออกกอน นำไปวางบนขนมปง
พรอมเสิรฟเปน Egg Benedict ตอนทาน
ก็ใชมีดหั่นให ไขแดงไหลเยิ�มออกมา สวนการ
ที่เราใสน้ำสมสายชูตอนตมไขนั้น เพราะกรด
ของน้ำสมสายชูจะชวยยั้งไมใหความรอนทำ
ปฏิกิร�ยาโดยตรงกับไข ถาเราไมใสน้ำสมสายชู
ตอนตม พอเทไขลงโดนน้ำก็จะสุกทันทีคะ

 กอนการตมไขทุกครั้ง ควรนำไขที่แชเย็นไว
ออกมาทิ�งไว ในอุณหภูมิหองกอนนะคะ และมี 
Tips เล็กนอยอีกอยางหนึ่งคือตอนวางหร�อแช
ไข ควรนำดานที่เล็กกวาไวดานลางนะคะ ตอน 
ตมออกมาไขแดงจะไดอยูตรงกลางสวยงามคะ 
จร�ง ๆ แลวการทำอาหารแตละเมนูนั้น ถึงแม
จะเปนเมนูงาย ๆ ใชวัตถุดิบเดียวกัน อุปกรณ
เหมือนกัน แตอาหารที่ออกมาตางกัน มันข�้น
อยูกับความใสใจของคนทำในแตละขั้นตอน 
และสูตรลับเฉพาะของแตละคนคะ โดย Si Lee
ก็จะนำ Tips ดี ๆ งาย ๆ ในการทำอาหารเพ�่อ
เพ�่มความอรอยของจานโปรดของคุณมาฝาก
กันตอ ๆ ไปนะคะ 

TIP ME PLEASE

Good tip make a dish
เคล็ดไมลับ จับใสจาน

by Si Lee
Illustration : Arttawoot M.
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 Boiling eggs sounds like a simple way to cook eggs when all you need is water, eggs and heat. But in fact, it is not that easy to 
get the eggs correctly done to meet individual personal preferences. Here are some useful tips to get the right results each time.

For hard-boiled eggs : Fill a pot with enough water to cover the eggs and boil for 12 minutes.

For soft-boiled eggs : Use the same method as hard-boiled eggs and boil for only 7 minutes, followed by an ice bath to stop 
further cooking. 

For onsen style eggs : Place eggs in a thermos and fill with boiling water to cover the eggs. Close the lid and set a timer for 15 
minutes. 

For poached eggs : Crack an egg into a small cup. Bring water to almost boiling and add white vinegar to the water. Once the 
water is boiling, stir the water in one direction before dropping in an egg in so the egg holds together better. When the egg white 
turns white and firm, spoon the egg out onto a paper towel to remove the excess liquid.
 And one rule of thumb before boiling eggs is to take the eggs out of the fridge and let them sit until they have reached room 
temperature.

hard-boiled eggs

soft-boiled eggs 
onsen style eggs

poached eggs

How to boil eggs.
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 Hello Persmegtives readers. I am here to talk about the 
perspectives of Thai people on English. Here are some of my  
observations.

• Many Thais have this attitude that people who do not speak    
 English very well or who have poor grammar are not intelligent, 
 while conversely, those who speak english confidently with a 
 clear accent are being pretentious.
• Some believe that studying abroad is the only way to make 
 one fluent in English. 
• Some look at English as another subject to be learned only 
 well enough to pass their language exams.
• Many think that as Thais we do not have to concern ourselves 
 so much with pronounication, accent or grammar. 

 Anyway, its a matter of opinion. I am not going to say whether 
it is right or wrong but I would like to share my own perspectives 
on this topic.

• English skills are not a measure of human intelligence.
• Do not waste your time judging other people if they are not 
 smart or fake regarding their English skills. It is better to spend  
 time trying to improve your English. 
• Learning English or other language does not end when an 
 exam is over. An alternate language will help open up more   
 windows of opportunity.
• The more you listen, read and speak English, the better you 
 get. Also, learn from your mistakes.There are lots of Thais who 
 speak English well and have never lived aboard. As well  there 
 are lots of Thais who have been abroad and still cannot speak 
 English that well.  

 Lastly, I would like to stress that listening is a very important 
skill in improving your English. So pay attention when you listen 
to or watch English music and movies. Listen carefully and try to 
imitate what you hear. I hope you enjoy learning English. Cheers.

: loukgolflg

 สวัสดีคุณผูอาน Persmegtive ทุกทานคะ ลูกกอลฟไดรับหนาที่
ใหมาเข�ยนคอลัมนเกี่ยวกับภาษาอังกฤษในนิตยสารเลมนี้ จึงอยากคุย
เร�่อง “มุมมอง” ที่มีตอภาษาอังกฤษของคนไทยคะ ซึ่งลูกกอลฟไดคนพบ 
มุมมองที่คนไทยเรามีตอภาษาอังกฤษดังนี้ 
• คนไทยมากมายมองวา คนที่พ�ดภาษาอังกฤษไมได ได ไมดี แกรมมา
 แย คือ “โง” และมองวา คนที่ออกเสียงชัดเจน มีความกลาในการ
 สื่อสารคือ “แรด” หร�อ “กระแดะ”
• คนไทยบางคนคิดวา จะเกงภาษาไดตองไปตางประเทศเทานั้น
• คนไทยจำนวนหนึ่งมองวา ภาษาอังกฤษ มีไวแคสอบเทานั้น 
• คนไทยหลายคนคิดวา เราเปนคนไทย ไมตองไปแครเร�่องการออก
 เสียง สำเนียง หร�อแกรมมามาก 

 มุมมองขางตนเปนเพ�ยงตัวอยางของแงมุมเกี่ยวกับภาษาอังกฤษ 
ซึ่งลูกกอลฟจะไมบอกวา อันไหนถูกผิด แตลูกกอลฟจะขอแชรมุมมอง
ที่ลูกกอลฟมีตอภาษาอังกฤษ ดังนี้วา 
• ภาษาไมไดเปนตัววัดความโง หร�อ ความฉลาดของคน 
• ใครใชภาษาอังกฤษไดดี อยาดาคนอื่นวาโง สวนคนที่ไมเกงภาษา ก็
 อยามัวแตมองคนอื่นที่เกงและพ�ดไดดี วาแรดหร�อกระแดะ แตจงเอา
 เวลาไปพัฒนาทักษะของตัวเอง
• ภาษาอังกฤษหร�อภาษาอื่น ๆ ไมไดจบแคการสอบ แตมันจะชวยเปด
 โลกใหเราไปเจอโอกาสใหมๆ 
• คนเราสามารถเกงภาษาได หากเราฝก ฟ�ง อาน พ�ด ใหมาก กลาที่
 จะออกเสียง และเร�ยนรูจากขอผิดพลาด มีคนไทยมากมายพ�ดคลอง   
 ท้ัง ๆ ท่ีไมเคยไปอยูเมืองนอก และก็มีคนไทยมากมายท่ีไปอยูเมืองนอก
 แตก็ยังพ�ดไมคลอง 

 สำหรับขอความตอไป ลูกกอลฟขอเนนย้ำใหคุณผูอานข�ดเสนใตแรง ๆ 
ตรงน้ีเลยวา “การฟ�งเปนทักษะท่ีสำคัญมาก ๆ ในการฝกภาษา ลูกกอลฟ 
แนะนำวาเวลาดูหนัง ฟ�งเพลง ใหตั้งใจฟ�งมากๆ และลองออกเสียงตาม 
การตั้งใจฟ�งจะชวยสงเสร�มเร�่องการพ�ดแนนอน” 
 ยกตัวอยางคำวา (n.) angel-“นางฟา” ซ่ึงคนไทยมักอานวา “แองเจิ�ล” 
แตลูกกอลฟแนะนำใหออกเสียงเปน (เอน เจิ�ล) ฝรั่งจะฟ�งรูเร�่องมากข�้น 
ซึ่งเรามักสับสนกับคำวา (n.) angle-“มุม” ที่อานออกเสียงวา (แอง เกิ�ล) 
ลูกกอลฟจะลองนำสองคำนี้มายกตัวอยาง เชน 
 I like to look at that angel from this angle ! 
 (ฉันชอบที่จะมองนางฟาคนนั้นจากมุม ๆ นี้ )
 ลูกกอลฟขอใหคุณผูอานลองตั้งสติ แลวอานประโยคขางตนใหถูก 
แบบมั่นใจ ๆ ไปเลยคะ 

 วันนี้กราบลาแบบไทยสวยงาม หวังวาทุกทานจะสนุกกับภาษาอังกฤษ 
นะคะ

 คุณครู ลูกกอลฟ คณาธิป

มองมุมกลับ ปรับมุมมอง 

WRITE HERE WRITE NOW 

An open page
ปากกาหมุนเว�ยน เชิญทุกคนมาเข�ยนไดที่นี่

by LoukGolf LG
Illustration : Arttawoot M.
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“
ภาษาอังกฤษหร�อภาษาอื่น ๆ

ไมไดจบแคการสอบ
แตมันจะชวยเปดโลก

ใหเราไปเจอโอกาสใหม ๆ

”
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 คุณรูมั้ย ตนกำเนิดตูเย็น smeg สไตลเรโทร
สดุชคิหร�อเคร�อ่งครวัทีร่าวกบัเปนประตมิากรรม
ไฮเทคดีไซนเก ลวนกำเนิดมาจาก Guastalla
ชนบทแหงหนึ่งในจังหวัด Reggio Emilia ใน
อติาล ีทีม่วี�วทวิทศันอนังดงามและเปนแหลงผลติ
ชีสชั้นดี ใชแลวคะ ที่ Guastalla เปนที่ตั้งของ 
สำนักงานใหญ smeg ที่ครอบครัว Bertazzoni 
กอตั้งข�้น และจนถึงปจจ�บัน กาวเขาสูเจเนอเรชั่น 
ที่ 5 แลว

 สำนักงานใหญ smeg ถูกสรางข�้นในป 2003 
โดยสถาปนิกระดับโลกชาวอิตาลีชื่อดัง Guido 
Canali ผูฝากผลงานอนัเปนไอคอนใหกบั smeg 
ซีร�ส “Classic” อาคารสำนักงาน smeg ตั้งอยู 
ในที่ราบร�มแมน้ำ Po ตัวอาคารถูกแบงออกเปน 
6 ปก ที่รวมศูนยไวที่ Central Gallery ทางเดิน 
เขาสูอาคารแยกสวนตลิ�งกับลานหญากวาง
ออกจากคูน้ำกวาง สะทอนใหเห็นหองประชุม 
และโชวรูมอยางงดงาม Roberto Bertazzoni 
ประธานบร�ษัท smeg ไดเลาถึงอาคารสำนักงาน 
ใหญ smeg “แมน้ำที่นี่ ตลิ�ง มานหมอก มีสวน 
ในอารมณความรูสกึของทกุสิ�ง ออฟฟ�ศของเรา 
มีคาแรกเตอรเฉพาะตัว เพราะหยั่งรากลึกใน

ผนืดนิแหงนี ้เปนผลผลติจากบทสนทนาอนัยาว
นานไมรูจบของ Guido ผูซึ่งเขาถึงความรูสึก 
ของผมอยางถองแท สัมพันธภาพอันดีระหวาง 
สถาปตยกรรมกบัธรรมชาต ิเปนสิ�งที่ผมหลงใหล 
มาตลอด ซึ่งแนนอนมันจะทำใหพนักงานทุกคน 
ท่ีน่ี มีบรรยากาศการทำงานที่สงบและสวยงาม 
ซึ่งเปนสิ�งที่จะเพ�่มคุณภาพชีว�ตไดดีอีกดวย”      

 ทุกตารางนิ�วของที่นี่ ตั้งแตผืนน้ำจนถึงแสง
ธรรมชาติ และสวนไผ กลายเปนสวนหนึ่งของ
แนวคิดและว�ถีการทำงานของพนักงานทุกคน
ที่นี่ รวมถึงผลิตภัณฑ smeg ทุกชิ�นอาคาร
สำนักงานใหญ smeg เขารวมเปนสวนหนึ่ง
ของ Italian Pavilion ในงาน International 
Architecture Exhibition ครั้งที่ 13 เปนนิยาม
ที่ดีของคำวาสถาปตยกรรม Made in Italy และ 
ไดรับการยกยองใหเปนหนึ่งในอาคารที่ล้ำสมัย 
ท่ีสุดในอิตาลี เปนสิ�งกอสรางท่ีไดช่ือวากลมกลืน 
เปนอันหนึ่งอันเดียวกับธรรมชาติรอบอาคาร 
ชีว�ตของผูคนที่อยูในอาคารและที่อยูรายลอม 
รวมถึงเปนมิตรกับธรรมชาติอยางย่ังยืนอีกดวย 
เพราะตัวอาคารมีการควบคุมการใชพลังงาน 
และอณุหภมูทิีเ่หมาะสม การกอสรางอาคารใด ๆ

ที่ไมเกิน 30 - 33% ของพ�้นที่ การไมทำลาย 
ทรัพยากรสิ�งมีชีว�ตในพ�้นที่ ตลอดจนถึงการ 
ปลูกพ�ชเพ�่มอีกกวา 4,000 ตน ซึ่งสิ�งเหลานี้ นา 
จะเพ�ยงพอที่จะบงบอกถึงว�สัยทัศนตัวตนของ 
smeg และผลิตภัณฑทุกชิ�นของ smeg ไดเปน 
อยางดี และก็ ไมนาแปลกใจเลยที่เราพบวา 
พนักงานเกือบทุกคนที่สำนักงานใหญ smeg 
แหงนี้ จะมีอายุการทำงานเกิน 1 ศตวรรษข�้นไป 
แทบทั้งนั้น
 

SMEG SINCE 1948

The legacy of smeg
เปดตำนาน smeg 

by smeg
Illustration : Chanin
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Guido Canali

 คุณรูมั้ย ตนกำเนิดตูเย็น smeg สไตลเรโทร
สดุชคิหร�อเคร�อ่งครวัทีร่าวกบัเปนประตมิากรรม
ไฮเทคดีไซนเก ลวนกำเนิดมาจาก Guastalla
ชนบทแหงหนึ่งในจังหวัด Reggio Emilia ใน
อติาล ีทีม่วี�วทวิทศันอนังดงามและเปนแหลงผลติ
ชีสชั้นดี ใชแลวคะ ที่ Guastalla เปนที่ตั้งของ 
สำนักงานใหญ smeg ที่ครอบครัว Bertazzoni 
กอตั้งข�้น และจนถึงปจจ�บัน กาวเขาสูเจเนอเรชั่น 
ที่ 5 แลว

 สำนักงานใหญ smeg ถูกสรางข�้นในป 2003 
โดยสถาปนิกระดับโลกชาวอิตาลีชื่อดัง Guido 
Canali ผูฝากผลงานอนัเปนไอคอนใหกบั smeg 
ซีร�ส “Classic” อาคารสำนักงาน smeg ตั้งอยู 
ในที่ราบร�มแมน้ำ Po ตัวอาคารถูกแบงออกเปน 
6 ปก ที่รวมศูนยไวที่ Central Gallery ทางเดิน 
เขาสูอาคารแยกสวนตลิ�งกับลานหญากวาง
ออกจากคูน้ำกวาง สะทอนใหเห็นหองประชุม 
และโชวรูมอยางงดงาม Roberto Bertazzoni 
ประธานบร�ษัท smeg ไดเลาถึงอาคารสำนักงาน 
ใหญ smeg “แมน้ำที่นี่ ตลิ�ง มานหมอก มีสวน 
ในอารมณความรูสกึของทกุสิ�ง ออฟฟ�ศของเรา 
มีคาแรกเตอรเฉพาะตัว เพราะหยั่งรากลึกใน

ผนืดนิแหงนี ้เปนผลผลติจากบทสนทนาอนัยาว
นานไมรูจบของ Guido ผูซึ่งเขาถึงความรูสึก 
ของผมอยางถองแท สัมพันธภาพอันดีระหวาง 
สถาปตยกรรมกบัธรรมชาต ิเปนสิ�งที่ผมหลงใหล 
มาตลอด ซึ่งแนนอนมันจะทำใหพนักงานทุกคน 
ท่ีน่ี มีบรรยากาศการทำงานที่สงบและสวยงาม 
ซึ่งเปนสิ�งที่จะเพ�่มคุณภาพชีว�ตไดดีอีกดวย”      

 ทุกตารางนิ�วของที่นี่ ตั้งแตผืนน้ำจนถึงแสง
ธรรมชาติ และสวนไผ กลายเปนสวนหนึ่งของ
แนวคิดและว�ถีการทำงานของพนักงานทุกคน
ที่นี่ รวมถึงผลิตภัณฑ smeg ทุกชิ�นอาคาร
สำนักงานใหญ smeg เขารวมเปนสวนหนึ่ง
ของ Italian Pavilion ในงาน International 
Architecture Exhibition ครั้งที่ 13 เปนนิยาม
ที่ดีของคำวาสถาปตยกรรม Made in Italy และ 
ไดรับการยกยองใหเปนหนึ่งในอาคารที่ล้ำสมัย 
ท่ีสุดในอิตาลี เปนสิ�งกอสรางท่ีไดช่ือวากลมกลืน 
เปนอันหนึ่งอันเดียวกับธรรมชาติรอบอาคาร 
ชีว�ตของผูคนที่อยูในอาคารและที่อยูรายลอม 
รวมถึงเปนมิตรกับธรรมชาติอยางย่ังยืนอีกดวย 
เพราะตัวอาคารมีการควบคุมการใชพลังงาน 
และอณุหภมูทิีเ่หมาะสม การกอสรางอาคารใด ๆ

ที่ไมเกิน 30 - 33% ของพ�้นที่ การไมทำลาย 
ทรัพยากรสิ�งมีชีว�ตในพ�้นที่ ตลอดจนถึงการ 
ปลูกพ�ชเพ�่มอีกกวา 4,000 ตน ซึ่งสิ�งเหลานี้ นา 
จะเพ�ยงพอที่จะบงบอกถึงว�สัยทัศนตัวตนของ 
smeg และผลิตภัณฑทุกชิ�นของ smeg ไดเปน 
อยางดี และก็ ไมนาแปลกใจเลยที่เราพบวา 
พนักงานเกือบทุกคนที่สำนักงานใหญ smeg 
แหงนี้ จะมีอายุการทำงานเกิน 1 ศตวรรษข�้นไป 
แทบทั้งนั้น
 
 Did you know that smeg’s retro style 
fridges and kitchen appliances originated 
in the Italian village of Guastalla, Reggio 
Emilia - an area known for its picturesque 
countryside and cheese production ? 
The Guastalla factory is also the location 
of the company’s head office, run by fifth 
generation members of the founding 
Bertazzoni family. The head office was 
built in 2003 and designed by Italian 
architect Guido Canali, who also designed 
the iconic “Classic” line for smeg. Set on 
a low embankment on the River Po, the 

offices are organized into 6 separate 
wings joined by a central gallery. The 
entrance walkway bisects an embank-
ment and an adjoining wide green lawn 
on one side, from a pool of water on the 
other, from which the appliance showroom 
and conference room are often pleasingly 
reflected, thus creating a serene and 
welcoming introduction to the offices.

 Roberto Bertazzoni, President of smeg 
said, “This water, the riverbanks, the mist 
…they give emotion to everything. Our 
offices have this particular character 
because they are rooted to this very 
land, they are the fruit of endless talks 
with Guido (Canali), who was able to fully 
understand these emotions of mine. The 
relationship of the building with nature 
has always been an obsession for me. 
Ensuring that employees have a serene 
and pleasant place to work, a befitting 
office, contributes to improving one’s 

quality of life”.

  At the 13th International Architectural 
Exhibition at the Venice Biennale, the 
smeg head office was on show in the 
Italian Pavilion to represent “Made in Italy” 
architectural excellence. Named as one 
of the most innovative buildings in Italy, 
it is a structure built with utmost respect 
towards and care for its surroundings, 
the people who live and work there as 
well as environmental sustainability. 
smeg decided to use only 30-33% of the 
available building land and added over 
4,000 plants and trees to the site as well 
as optimized the energy and climate 
control used by the buildings. 

 All of this clearly reflects smeg’s 
mentality towards the products they 
produce. It is no surprise that almost 
everyone working here has been with for 
smeg for over a decade.



 เร�่มจากไปเยือนเกาะซิซิลี
 เย่ียมชมโรงหนังเกาท่ีมีลุงอัลเฟรโดกำลังฉายหนังรอบพ�เศษใหหลานรักโตโตดู กับ Track 
ที่ชื่อวา Toto and Alfredo จากหนังเร�่อง Cinema Paradiso*A ชมสาธิตการฉายหนัง 
และรับชิ�นสวนฟ�ลมหนังจากการตัดตอเปนท่ีระลึก หลังจากน้ันน่ังซอนทายรถจักรยานของ 
บุรุษไปรษณียชื่อ มาร�โอ ปนมาจนถึงบานพักของ ปาโปล นารูดา กว�เอกชาวชิลี มาร�โอ 
ขอรองใหเขาชวยสอนเข�ยนบทกว� เพ�่อใชสงเปนจดหมายรักให เบียรทร�กซ สาวงามที่เขา 
เพ�ยรจีบอยูกับ Track ที่ชื่อวา In Bicicletta จากหนังเร�่อง il Postino (The Postman)*B    
แลวรวม workshop การเข�ยนอานบทกว�กับพวกเขา 

 เดินทางตอสูเมืองอเรซโซ เยี่ยมเยียนรานหนังสือเล็ก ๆ พบครอบครัวอันแสนนารักของ 
กุยโด ชายเชื้อสายยิว ที่กำลังหยอกลอกับ ตอรา ภรรยาคนสวย และ โจซัว ลูกชายอยาง
มีความสุข ทามกลางภัยสงครามและการกวาดลางเผาพันธุยิวของทหารนาซี กับ Track 
ที่ชื่อวา La Vita E Bella จากหนังเร�่อง Life is Beautiful*C รวมถายรูปเปนที่ระทึกกับ
พวกเขา เสร็จแลวร�บแยกยายตัวใครตัวมัน ว�่งหลบหากระสุนกลับเมืองไทย ถึงจ�ดหมาย
โดยสวัสดิภาพ 

 หมายเหตุ : ถารูสึกวาโปรแกรมทัวรนี้เรงร�บรวบรัดเกินไป ขอใหแนะนำใหคุณเดินทางไป (ฟ�ง) ดวยตัวเอง 
แบบเต็มทุกเพลงทั้ง 3 อัลบั้ม รับรองวาคุณจะไดประสบการณอิ�มหูอิ�มใจไมรูลืม

*A  www.youtube.com/watch?v=cR8AdjQ8HeM&list=PLBCF21477CAACF667
*B  www.youtube.com/watch?v=zDGelSrtbhc
*C  www.youtube.com/watch?v=KB99gDvxyFo&feature=youtube_gdata_player

 New year, new See a Song. We have put together a mini playlist that will take you on a tour of Italy through these three wonderful 
soundtracks.Off we go. Our first destination is Sicily to pay a visit to an old movie house - Cinema Paradiso in which Uncle Alfredo 
shows a little boy Toto a special moviegoing experience. This track is called Toto and Alfredo, from the album Cinema Paradiso*A  

Next we are being doubled on the bicycle of a postman, Mario en route to Chilean poet, Pablo Neruda’s house. Mario was 
going to ask for Neruda’s help with using poetry to express his love to Beatrice - a girl he has fallen in love with. Cruise along to 
this track, In Bicicletta, from the movie, il Postino (The Postman)*B 

  Then follow us to Arezzo and stop into a bookstore where an Italian-Jew Guido, his beautiful wife Dora and his son Joshua live 
happily together during World War II and the Nazi’s persecution of the Jewish people. Celebrate this little family’s spirit with this 
track La Vita E Bella, a theme song of the movie Life is Beautiful*C

Photos:
www.webalia.com/listas/cinema-paradiso-bso-banda-sonora-original-de-ennio-morricone-en-spotify-bso/gmx-niv192-con154374.htm
www.coveralia.com/caratulas/BSO-The-Postman-(Il-Postino)--Frontal.php
www.theost.com/1997/life_is_beautiful.html

โปรแกรมทัวร
ทองอิตาลีผาน 3 tracks
แสนร�่นรมย 

A

C

B

SEE A SONG

The viewpoint in melody
เปดมุมมอง ในทำนองเพลง

by Panitarn Lucksanakiat

SEE

ASONG
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Digital Edition
www.issue.com/persmegtive
www.ookbee.com

Store & Furniture
SCG EXPERIENCE
P L A 
HomePro
HomeWork
Boonthavorn 
SB furniture
Modernform 
ANGO (CDC)
THAI WATSADU
STORIA (8 THONGLOR)

Cooking Studio
IBAF 

Bookstore
The Booksmith (Chiang Mai)

Studio
Cine Sound 
Jingle-Bell Studio
Sounds Good Studio

GRAB YOUR
COPY NOW

Café & Restaurant
Bitter Brown
Starbucks
True Coffee
Coffee Gallery
Gloria Jean’s Coffees
Caffe D́  Oro
Café Amazon 
Library Cafe
TOM N TOMS COFFEE 
The Coffee Bean & Tea Leaf
Wawee Coffee
Coffee Beans By Dao
Iberry 
Kub Kao Kub Pla
Cha Cha Cha
Kalpapruek
Greyhound Café
Ka-nom
au bon pain.
Audrey Cafe & Bistro
Taling Pling 
In the box Bar Station
Omu Japanese omurice & cafe
Radi Café
Buttercup
Little Home Bakery
White Café
Bitter Brown
All 6 To Twelve (Thong Lo) 
All 6 To Twelve (Langsuan)
Bar Storia del Caffé 
Neil's Tavern
Casa Lapin (Ari)
Casa Lapin (Sukhumvit)
Love at first bite (Chiang Mai)
Ristr8to (Chiang Mai)
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